
San lldefonso de Toledo 
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Las fue-n!.fJ:-; originaria,s bibliográflcas para reconstruir la 
personalidad históricolit.eraI'ia. de San Ildcfonoso de Toledo re
dúcensc, en lo sustancial, a estos escritos: San ,Julián de rro
lcdo (i· üíJ0) 1 eon ternporúneo y sucesor suyo en la Sede tole
dana, esc!'ibiú, corno apéndice al [)e viris inlustribus de su 
antecesor, un !Jeati. lfrlcj'onsi Elogium, .Junt.ament.e con él, 
algunos elatos hisl(H'iros co1Jtenidos c-n las obras del misn.10 
lldefonso co11.c.:.!il.uyc-in la ftie.nte pri11cipal para el C'studio ck 
este últiino. Añádase a ello alguna rnención fugaz en ciertos 
conciLios dn Toledo, !'eveladora del ambiente social y t·eligio~ 
so, que puede cncu:1drat' la vida del rnetropolit.ano, y ntras 
alusionos do In anónima Conlinualio Hispana, al describir la 
historia de los afíos Ot:.>7iVf., que pueden diversamcnlc ilus
trar el cuadro t. 

Hay olro gl'upo de cserit.os, eu parte derivado del anterior, 
y cxornndo ya con elementos legendarios. gn M han de onu-
1ncrarsc: ln Vítu, 1:cl yesla S. !ldeplwns·i Toleta.r1w1 Sed-is Ll.'l c
fropolila:11 i Bvís('opi, qttc corre con et nmnlwc de Cixila, arz
obispo de rrolccln (774-78:3), en la cual se recogen ulleriores 
lradi.cionrs 2. La Vila, C8('.riln ¡rnr Hc!'nán l/H1dunense, en el 
siglo XU, cdílncla poi' Mabi.llún a, y la de Fr. Hodrigo :Manuel 
Cerral.ense en el ,-;iglo XlfT, Vita !leari !ldefnnsi Arch:iqúscopi 
1'oletnnf, editada por l11 lórez \ recogen la sustancial del 1natc
rial anteriol', ampliándolo en olrns pni'tnC'IH.H'CS. 

Otros dct.alles 1 finalmente, se añaden, juntnmenle con o! 
relato de la ll':.1slaeióu del Cuerpo de Han lldcfonso y dP In 
conservación de ot.rns relir¡uias, en la lristoría de co1·por-is B. 

1 Edlc. tle T. )..Jo,,1MSr-;:-.· 1:n McrnCJt:l'JH!íht. Auct. anliq., t. JX, Bet'lín, 
:tso,t, p. an-ac,s. 

i ·Vin l.◄'r,ón¡;;;,;: ES t. \', p. :\O_f•3'.?-0. K P. 11. l)g c;A1FF11m (AnalBoll 
1;0, rn1.1.2, 231 y G/1, i!HG, :W8), cn~e qne ()sta nfo e,; p1·ohab:cmcnLi' unl). 
composición de los siglos XI-Xfl y J:'Jr11iu pal'lc de la nlernlura qui: puso 
en eircnlación Pclayo. rl otiispo de Oviedo '.t 1.129). 

3 Acfn Sancto-rwil Ordini.~ Srrnt!i, l/r'11e1/kti. L II. V en e e i <1. t'7:n. 
p. /198-3()0. 

t ES l. V. p. ;-¡<¿ l-;')'23. 
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lldefonsi }'(:velal!'.one, in Eccfrsia Za·morcns'(. sive Sentisensi, 
que 1.rac-n los Bolandistas::;_ 

Heslan todavía otros 1nomnnentos 
que pueden V('Pse 

de hagiografíaº· 
en los rc-!JH'rkwios 

ll 

do menor importancia, 
modernos bibliográricos 

La hiografía n1ús ,-:e:gura del l\ktropolif.ano de 1I1oledo, a.l 
fin eumo escrita por uJJ contcmpnr{uwo y suc.e~oi· •suyo en la 
Silla {olrdnnn, f'S la de Snn .Tuliún. Por esta rnz6n v111nos a 
dedicarle ,u¡uí espe1·ial ale111:it'J!l. 

Es un v11lioso cnpítulo de la olwa /)e rfris inlusfyitJus_. que, 
como pn!rimonio ele familia, S!i iba tr:,nsmiliendo desde San 
Isidoro, n 1ravós de yarios escl'i!ol'es espaíioles, y enrique
ciéndose eon ndiciones Sl!CL)Sh'HS. llesput~s de San .Jerónimo 
y de G<'l\/H]io (siglos IV-V\ liasla 8 i ge! her(. o de Gem
bloux (t 1: 12-), lodo lo que nos queda de género tan precioso 
para la liislorin lit.eraria aH(igua y nw1_!iPvnl, se debe a plumas 
cspnfiolas: San lsid01·0

1 
San Br'111lin. ::-5nn Ildcfonso, San ,Ju

Jiún, Ha-n F'<qix. 
1J1res re1:e11sioues so co11oce1, del Elogiurn ele San ,luliá.n 

sobre 8nn ]ldC'fonso: a) La que -se contiene en los códices 
mús anlig·uos. vrasc cómo la lrae el códice 2;2. d!IJ Archivo 
CnpiluLn· de ln Catedral de León 7; 

(Fol. J/1:"i ") llutins(J!H' Jli!(kfu·nsus. Allllinc Iulianus. 
llilrll'fo11s11;; n1c•11ioria sui Lemporis clarus ot intiguis 

cioq1H'll!.iae flun1inihu::- exoruans saecula adat.is nostnn' 
nonic'.<~i1rnv,, 'l'ol(•i,an:1e Sedis adscilus i-n Cathedrarn, Prae
sul pus! S<'1·11:1-d1uii J1'.ugcnium, in sac.crdotium eonsccratni· 
Vir fnn!a ·, la11d(' dig:1i.sf-inms, quanta ·t'l nirtutum gralia 
1111nH•rosus. Fui!. denique ümoris Dei instanlia. praecEtus, 
rn! igione cornp! us, eornpunc! ion.e profusus, inccssu grav1¡.;, 
h1rncstal1• l·andnhilis1 pat.ir.ntia singularis, secre.li tacit:i..1,-;, 

tí .ASS !. ll, .AllllH'l'l'S, J{H;l, 11. :J:r7-t>:lS. 
ti Cf. Sncn BoLJ,ANDIANJ, /libl.io!hcca lla.oi-O(J'i'aphi.ca la.ti.na antU]uac 

pt mecliae aetatis, l. I, Bruselas, 1898-18119, p. 583-f)85; Supplementum, 
Bruselas, iUH, p. 158. 

7 Véusc :a descripción del cMrn'.1 en Z. GAncíA Vn,LAnA, Catál.Ogo 
tk los c(h/i.cf!S y documentos lle l,a. Catcdml de León. Madrid, 1919. 
p. 53-·5G; J. ?IL\noz, U¡i'lst.olatio (le Sau nraulio lle Zara.aoza. Madrid, 
HJ.1.1, p. 2.;i-:rn. 1,:n el texto rnodemizü un 1.anto ;a Ol'logl'afia; el códice 
ofrece grui'ías muy diversas: Ucusque, hacl-ionJs, ccnouH, adque, im-
1wrwn, etc. 

s Ctid. tm1te. 
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saµtentia surnmus, disse1:cndi ingenio clarus. c!oquenliaH 
colhurno o ce!cbm· habi.Lu.s, ut disputationcm eius profusa 
oralio dum pol"l'ccle dirig-itur, merito, non horno, sed Deu<s 
per hornin<:!m at'falim ·t'loqui crede1-etnr. 

Hic igitur sub rudinrnnlis adlm-c inl'antiae degens, diui
no tactus spirif..u, .uitam delcctalus est monachorum, con
lernlisquc parentum ret·umqun affrc·l-ibus, Agaliense n10-
nas-l'crlum pc!.iil; mouachusquc se in oo rmülis foro annis 
decenter l'XhibuiL Coenobiurn quoquo uirginrnn in DPi
hlcnsii uillu!a conslr_uxil1 ac propriis opihus dl'dic-aui·t. 
Hcclor dein effectus Agalien!-iis Coeuobii, rnonachonun 
mores ex·ctcuit, rem discreuit., uitarnque scruauil. Prin
cipali po&lhaec. :i.,liolenlia 'L'oleL.um reducitur, alque i1nihi 
pust- decessoris sui obilum Poutifex snhrogatul'. 

(Fol. l·i6 f} Seripsit s·ane quam plul'irnos librns \uculetlliori ser-~ 
mono polissirnos, quos hlern in tol pnrtibHs censuil cliui
dendos, id cst, Ubrum Prosopopaeiac imbccíllil.atis pro
pt'iae; lihcllum de Virgi,nilate io sanc:1ae ivfariao conl.ra 
tres inficlr.les; opusr,ulum de. proprielatc pel'sonanrn1 Pa
tris P[ FJ!ii et Spiril.us Sancti; adnol.ationum aclionis 
(liu1·nan; opu:0(~1Jlttrr, adnola-lion_um in saeris; opusct1!urn 
adnotationum in Sacramcntis; lihrum in cognilionc Bap
t.isrni unurn; el de prog-ruessu spiritalis cksel'li -nlium: 
quod tot.um partis prirnae uo!:uit. uolurnini conncclm1dt1m. 
Pal'tis quoC{UC sccundne \ibor 11:pi.c_lohtt'urn es-t, h1 quo 
diuersis scr1bens, enigmaticis forrnulis ll tegit, personas-
que intel'dum induxH: in quo ,eUam il quibusdam lucu
!onliora seriplorum responsa promcruit.. Pal'lr111 sano t:cr
thnn Missarum esse uo!uiL, Ilymuurnm afqll(' Sermonurn. 
Ulterioris denique partis libor est qunt'tu.c:, urr;-:;ihu:-- pro
saque coucrnlus, in quo Epitaphia et quaedam sun-1 ·1{:pi
grarnnia!n arqtrn 1'2 adtw!:a!a. Scripsi't auf.nm ('( nlia mulla, 
qrnw 1.rndls renun ar, rnolesliacurn oecupnLionihus impe-
dit.ns, aliqun tnopla, aliqua s,Ptniplena r·Pliquit. 

Ad~ciLus a_utem in ponlil'icaturn nono g!(it'in~i Beee
suilllt Priiicipb armo, nouem annis et duobus l'ct'C-1 rnen
sibns clarn.s hahdus fuit Hilan nwri! is el t'denl.n.Liono 
!'f:g-irninis; expldoquo octauo decirno prnedit·Ji Pt'inclpiK 
anno, sPquenti di·P dccimo knlendar11111 t'Phrua1'i·at'nm do
micilio c-at'nís exnitur, aJq1._1c in gcc!esia Ben[ae Leocadiao 
tumnlalm·, ad pr.des sui conditus d0cf~ . ._.;~01·is, cum quo crc
dilw· cH:Lerno frui r·ecepLacnlo clari!nlis. 

Fis la rccn,sión qu0 editaron: Lipórnano, Bnronio, los Bo
landistas, !v[abillún 1 dcétera J:l. 

h) La segu11da l't)ccnsiú11 n.fiadP, enlrn las ft•nsc's ".:\g-a
lic-nse monastel'ium pdiit" y :( rnonnch11sque se in eo ... ''i este 

ll Cód. cotw·1w. 
to CM. 'V/.1'{/i.nilalis. 
11 C(id. fom111/i. 
12 Cár.l. (1(/((-UC. 

I;! Cf. SoCI! DOLLA:-;t,r,\:,;j, ltihliotl11!1:1l l/1.1.fJinyta})hica, t. I, p. 58;{. 
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pasaje soh1'C- la fuga de Jldefoliso de su casa pal.orna, que re
}Jroduzco según la edieiún del Cardenal Lorcninna H: 

... c·tdus fugarn I'ahiclo furo1'c insequcns paler, uno tan-
11.1111 rnaceriae im1wdilus c~sl obicc, qun •e!. furentis es\ 
dclusa qnaesil.io ,et fugi,1,n!is salvaj.a devotio. Ncmpe pa
rentis fnror dum J)Cl'eitus in interiora pnH'f.c}ndcre.t, 1-a.t.i
bnlurn qno hk vir oeeulehatur reliquiL. Ricque practerHn 
incurata p·er!ransii-[, ·et in anlerioribus, quno pra,rterierat 
J,nquisiviL Armaln. ¡]"/'indo rnanu AgaliensPm cellam im
pel.eins g-ladio 1 dum quaesilmn non invcnil, rcdicns in pro
-priam, ul ¡wrditum deploravH. Percogniia igitur pra.-c
fafw:, vir absr'n(ía parcntali, Agalie:1se illieo monasterium 
ncliil. 

Así ln Pdi!arun l. <ll'i:1]. l. de !frr'1il, <::1y1~k1no. C .. A. Le 1\'Iire, 
l-•'abricio, Bnluze, li'lórez, :\guirrc\ LOl'('llr,ana 1 Aróvalo, Lafuen
h\ ele él era 15. 

La poslerioridnrl e illlt>r)")olnción de í'S{e pasaje se -delata 
no solnmcnte por el argnmenlo paleog1'{tllco ya indicado, sino 
aun pop el exmncn i-nt.erno cfrl 'lexlo. Descúhrcnsc, en efecto, 
ciertas incongrue·ncias (mire el fragmento y el rcslo del Elo
gi.o. Dc'seríhcse poco antes lldefonso infanle 1odtniía y aflcio
:narto a la vida rnonú.s!.ica, que renunciando al afecto de sus 
padres y ele las cosas dí~] mundo 1 Sl·) dirige al monasterio. Sí
guese al punlo la ]Wl'secución de su padre, no ya c.onfra el 
nillf\ sino eonlra. {'] ·narón_. que así es llam1-1do yn lldefonso 
_por dos veers í'll c>l (exlo discu!ído. Un episodio, por o[ra. par
l.e1 inn lleno de d1·arnalisrn(\ no enea.in hicn en ln serenidad 
de aqud rrinr(·o d(' .luli{lll, reducido iodo él a ]os breves y re
posados trazos do las virtudC'-s y esc1,ifos del S,rnll\ ('n con
formidad con el ;,:'l'nei'o lradí('icJ1Jnl de las 110!.ici,L~, dc·l !>1° ,¡_1·iris 
fnlvstrUms. La adicíún inler1'unirw mnniflí'slnnw11i(' In con!i
nuidad de la redacción prirnern,, y conlic~ne aquel inciso fl-nal 
Agalie11sc -iltfro rno1wsterium adi-il: que repifP,, ya inút.ilmnn-
1.e, el olro que pl'ccedía en Pl iPxto primigcnit\ .-·1!Jalif'nse rno
riasterimn petiü. 

Con razón notaba T. '11.rnrnyo de Vargas: flor· ln loco 
rwulta. in aliquibus codicil111s ar/dila sunt,, r¡uae non videnJ,ui· 
Bssr' Iuliani,, sed ex alfo lltfrj'onsi, historia. n-11ttuata rn. rram
:poco Vkente de Beauvnis, al reda/'lur, hacia i'l -12110 1 la breve 

H CoUecHo Srmctorum /'u/r11111 Rl'dl':,i((L' 'J'o/.l'la111u•. 1. :\lad1·id, 1782. 
p. 94-95. 

15 {Jf. Socn BOI,LANDJA:-;i. op. cil., l. I, p. JS-L 
10 Rn AS.S, t. 11, AmlWJ'l'S, 1G,l;1, p. ;°):rn ,,. 
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noticia que dediea a Sa11 ilclcfonso, siguiendo a .Juliún n, co

noce el episodio de la persecución rrnt.crna. 

e) gn la tercera recensión desaparece el final ele las an

teriores: en cambio, se añade una gran parte cle la Vita, de 

Cixila, y nlro.s incisos de vidas .iJOstct'iorcs. [~s la que trae 

Surio rn. 

l l! 

lJn bl'eve cornenlario n los principn]('s tPazos cara.cterfati

cos del Eloyi-01 de San ,fu1iá:n, ser_virá para bosquejar, a nues

tro pl'opósito, la personalidad literaria de San Ildefonso. 

El primer rasgo _que brilla en el rctw\lo es el .fulgor de la 

elocuencia. que Julián admira en su a-nleeesor. El fervor de 

lns páginas consagradas n dcfencler la virginidad de María 

hm:c muy verdadnrn el Elog-io. Afeada, es verdad, por el 

amonLonarnicnto de sinónin10s, hicrye allí en torrentes arro

Haclorcs una cloeuencia singular: inri!Ju'is r'/or¡utmUac (lunl'i

n·ibu,,;;. Algo más aclc1ante vuo1vu P\ bi()grafo a subrayar estas 

dotes, ,Y uo~ habla de lo sobresaliente do su c1ocuencia, de la 

caudalosn abundancia de su decir\ del celebrado esplendor de 

su oratoria, que n imhaha, sus discursos de fulgores divinos: 

doqnenti,ru, t"ot/wrno r·r•fd11•1· huf,ilus_, 'lll rUsp11falio1wm r'-i-us 

profuso, omlí(J rlurn po1Tecf.c di'l'igilur, -rne1'ilo, non, horno, sed 

Dr:us JJer /unninom. affat-irn eloqui credrn·elH1'. 

AH'nque redGclaclo, cvidcnteme·ntc, según el tipo caracte

t'lstico del Santo y los cánonc¡.; del ealú.logo de sus virtudes, 

que privn.lw Pll la Rdad i\ileclin 10, jusi.o es decantar e11 <len

nít.iva del El(¡yio que frnza f{irn ,fulián, un fondo elevado de 

cdtH·.aciún y cullurn 1 muy 011 confonnidad, por otra parte, con 

los mé1·itos ch; los escf'ilos que perpclúnn t'I nombre del teó

logo de ln Virge11. 
8uccdiú ,d sctjuIHln Eugenio en la Súele ele la ciudad regia: 

7r1'W.?-'•:ul post sucunrlll'ln Eu,qenüun -i'n sacert.lorinrn consec1·ét

tiu. Lüs hiógra ros loledanos no conocen n1ús que dos Euge

nio~ en ta Sede .Met.ro_polilann de Toledo. llclC' fon so los d{~sitnin 

claramente: lúlgenius discipu.Z.us I-/nllacl-i-i ... 7'Jonl'ifcx .vost lus

lum... ,vltril i.n, sac1:rdolio {tre ,mder:im. ann-is. rtignontilws 

17 Speculum historiatc, lih. VII, c. l'../:0. 

18 cr. Socn BOLI,,\NDJANt, op. olt,, t. T. p. ;)8.'1-ií,'-s,-), 

19 Gf. T,, llmrrL1Nn, Der mittcl(tUerli.che Jleilluenly¡1111.< ,wch. (len Tu

yen.dkat(ll,0{J1~n, rn 7,¡\~;,;Myst 8, 1P33, 2GO-:!.f,8. 



Chinf.ita., Tuloane et. Chindasm'.nt.ho 1·egibus (t 61.6) 20, ltem, Eur¡en.ius allr!1' pos/ Eu,r¡eni11rn J)Ontife;r: subrnuatur ... tl'mporibus Chindasv-i.nthi. d. Rer,;r!,-,-vin-L-hi regurn U 657) 21. San JuJián concuerda rou esla numeración al decir: pi-aestd post secundum E-ugenium. 2'2. 
gn Jirev()S l'nsgos se delinca mús larde l.oda su fisonomfo.. 1noral: u~merosn de Dios, Heno de ))iedad y de religión, grave en el andar, vc-nerable en la honesLida-d de vida, de pacim1-cia singula1·, flel en el secrelo, en sabiduría sumo, <le agudo ingenio en sus razonan1ientos. 
On dato fugWvo que sigue a c011!lnuaciún act!rca de Jos cuantiosos bienes de su patrimonio, nos abre un resquicio sobre la nobleza de su nlcurnia. y lo elevado <le la J}OSición de sus padres. Todavía en la infancia, dice el biógrafo, y tocado del divino espíri/.u, J'{\nuneia al amor de sus ·padres y de los bienes de es!e nrnndo y pone sus aspiraciones en la rida nrnnás!i1'.il. Años despuós le\'a11ta con su copirn:rn here•ncia un mn11;1slerio de vírgenes: llic i,r¡i.tur st,h ,-udimentis adhur: inj'anliae lfoy~ns, :dú,dino ladus spfri/.11., -u.Uarn .. d.elactatus est monachm·u rr1,. contem.t.1'.squ e parnri turn 1'r11·ionque a.ff ect.ibus, 11 gal'iense rnonasl-e1'iurn pef.iit... (,,'oenobiurn: quoque uirginu1n in IJeihiensi.i 1.úUula tonslrux·if,. ac p1·071riis opt'.h11s derticauif. Es la noh!rzn del Jinnj1•, ;¡<p1í lignrnrn1-!J1Ll~ insinnad:1 

J)OJ• ,Julián, que cxoJ'llarú.n m,1.s larde las hisf.orias sucesivas. fünf.re los visigodos se consagraban a veces ya los niños, por Vnf.o de sus padres, .'.ll rnonnsterio .. Justo y J◄3ug-enio se califlc1HJ JHH' Sn11 lldcfonso en .su De viris inlusfribus '' ac infant.ia 11101wehi " .. Muy en conformidad CO!l Ja legislne.ión can6-nica del IV coHcílio de rrolcclo, ca,n. 11n: 1'l\1onaclnun aut pa-ferna deVolio aul, propria professio facil ". 
rroda esta graudcza vino n sepultar en vida el n10nasterio Agalieni-,r .. J?ué ós!e el monnslcl'io de San Cosme y San Dan1ián, de /\g-ali, en los t1lredcdores de Toledo, tal vez a dos kilómdros de la ciudad, hacia el norte, en el .valle que se llamó más hn'de Benallalm'a o Bcnalbia. Centro n1onúsl.ico célebre PH la liisloria eclcsiásffra de España, cuya existencia 

20 Cf. P. n. GAMS, Seri.Cs liJJi.sr:oJJoi'11111- Hedesiae r:atlwtica.e, Hat.isbona, 1.873, p. 80. 
21 De vitis inlustril.ms, c. XlIJ y XlV; edie. Cl. DZlALOWHl\f, ¡;;/(/()¡' muJ, Ildefons als Litterar/1-istor-Urer (J(irchenueschkht{iche S l- u di e n (f'.? KNogPFI,Ell J' otros, vol. 1), Münster, i. W., J898, p, 1/J~)-146. 22 Sobro el llamado Eugenio I. discípulo de úionisio Arcopagila, 1iesoonor,ido ~1asl.a el siglo XI-XII, véaso GM1s, KirchCngescMchte van SvaHien, Ha\.ishona, 187:1, t. rn, 2, p. 49'¡', J' Serles Bpi8copm•w¡¡ I-:cctr,<,ir,1! Cat/tol.icae, ¡p. 80. 
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éstá expresamente registrada durante ~iglo y m:edio, desde 
San g}aclio, mct.ropolila•no de Toledo, que allí profesó la ,vida 
monástica (fü5-633), hasta Cixila, el futuro historiador de San 
Udefonso, y también metropolitano toledano (771J,-78:1). Sus 
abades a,sist.ían a los Concilios de Toledo y firmaban las Ac
tas juntamente con los obispos. Varios nombres ilustres de 
personajes que en él se Jo!'maron jalonau su duración, como 
los obispos Eladio, ,Justo (G:J:l-636), J•!ugenio II (o:36-040), Ilde
fonso (ü57-0fl7), Conócense también los ,nombres de los aba
des Hichila y Alrleoclato ""· 

El 1norrnst.erio de Agali, con sus Santos Pn!.r'(HJoS oi-ieuta
les San Cosme y Ran Damiún, está. de1ata-ndo, según ¡)arecer 
de Baumstark2\ un origen oriental. 

Nada nos dice Sa,n .Juliún sobre la genealogía de San Il
defonso ni sobre el Jugar p1'ceiso de origen. I◄~l nombt·e es de 
origen germano 25, y /al vez delata su prosapia goda. Su arrai
go ,natural, al parecer en la ciudad de rroledo, con su resi
dencio, 1nonacal en el monasterio Agaliense, y el destino de 
su patrimonio a la fundación del monasterio de monjas en la 
villa Dnihicnse, .fijan cspontúncamcnt.c antn nueslra conside
ración su cuna rn !a ciudad n~gia. Este es, por otra parte, et 
lt!sLi1nonio ck las vidns posteriores 2r,_ 

11ampoco JHU'CCü fuudada la aserción de Cixila y sus se
cuaces sobre qtie llclcfonso huhie!'a sido discípulo de San Isi
doro en la esctiela ck Sevilla. La galería ele figuras ilustres 
que esmaltan e! t·cruct·do del n10nastcrio ele Algali llace su
poner n1ús bien que esa fuct·a la escuela frecucnt.ada ya. por 
nuestro futm'o mcl1·o_politano. 

Lo cual viene a concordar con el dalo preciso de S .. Julíán 
de _que ya en la primera j tt\'()Iltud hubiera sido Ran Ilrlefon
so recibido en esl.c monaslerio. 

Muerto San lsidoro, nada se nos trausmilo ya referente a 
la escuela episcopal de Sevilla: Lanta veedad era, que la 
,.üracción y 11.umbeadía de la escuela estribaba en el prestigio 
del n1acstro. La Historia señala 1nás tarde a 'I1olcclo, cuyos 
met1·opolitano.s ilustran las púgirws del De vi-r. inl . ., de Sa-ll 

23 Cf. L. S1m1t,\NO, "1\gali" en el Diel!li:-il.Ct1~og·!•;ticlrl:-;. l .. l, col. ST:!,. 
2-i 01•ienta[.iscl1Ji:8 in rn/.tS[J(uti,'Whl!r l,/tu-1•11W, Orie11::; Chrisliruuw, 10, 

rn;m, 1-;n, principalmente, p. 3:5. 
25 cr. Ji'. SOL:\-ISEN, IndO(J('l'nW,'lt'iSc/w Hi.(Jl'/1/l(UJl('/l als Spi1:urt. 1/('/' Ku(-, 

l1U'f/-C,'it:hi.eh/P., 1!)22, p .. 1:1. 
2ti /\sí ei Ccrr.::dcn:;e: "ex liispania ci,,-ital(: 'I'o1'itann. nobilit.Jus pnrcn

t.ibuB": 1W'L LlG, 17. 



Jldefonso, y a ½aragoza, la sede episcopal ele Braulio y de 
'Pajón, 

.Honaclwsque se in eo multis /ere annis deccnle1' titch-i
lni-il. F'alta de referencias cronológicas, la biografía (\H esla 
primera parte nos fuerza a ªPº)'Hruos e-n conjel-uras, v1 ra an
clar algunos hechos de la vida de San ]]defonso. Por ól mis
rno sahc1nos que El a dio le ordenó de diácono: nu: ad 1nonns
leriu.rn 1•edir:n.•-; 1nernora.tum, ulUnw uilae suac t.ernpo1'e leui
farn ft:dt. 2i, Muerto Eladio a prjnclpios del mm 2si Ildefonso 
debía de fmH'r para. csia feclrn los \rciulicinco años cum})Ii
dos, edad can6nica según el canon XX del ]V Concilio de 
Toledo21l, Este dato fija el nacinrnnl.u de lldclonso en los pri
meros años del siglo VII. El recuerdo del n1onastcrio de Aga.li 
se proyecta Pll sus obras como cwrnclo en s11 De viris inlus
fribus lo dcsig-n_a. con el posesivo n1.wsfro: m onaste1·iu.rn nos
tJ◄nm, illud Affalit:nsc dico., (,"/l-Üts m.e susceptio rnonachu.rn 
i(mru.il 2D • 

.Elevado más f.arcfo n la dignidad abncinl, toda su vida se 
ímc.ierra en sns cuidados pnl<'J'na!es para con los n1onjt>s: 
1non,achoru.m. nwnJs e:N'tc1.dl, rC1n discreuU 1 u ita 1n q u e 
seruauil. 

De csl.e. ¡;nlrnn i·nposon vino n ;_u•rancarlo una. decisión de 
Hecesvi•n!n. ¡wi·a hacerlo mclropolilano de rro]edo a la muerte 
de Eugmlio. ~:;aJJ .Juliún suhray:1 los ])Ol'mcnorcs: Principali 
posthcwe uiolentia Toldu.rn 1·cduci'.tur, atqur! Ü?ÜJ'i pos!. deces
scwis su-i obi'.lum Ponl.ife:t: s11fnofjal.ur. Y es la 1nisrna fra_-se 
que San I ldcfonso dedica n su predecesor Eugenio: Unde 
1n·indj;ali uiolen.tiu rcd11dus o/que in }JOilli(fral11rn adsci
f.u.s ªº· Lo cual prueba la. preponderancin deJ monarca en la 
Jfrovisióu dD los aHos cargos Pclesiúslicos. Su consagración 
qfrscopnl f;r C!'lch1·i'1 f.'l ailo noveno del reinado de Hccesvinto, 
como lo eo11sig-nu la biografía: ildscüus uulen1 ·in 1wnl1'.fica
t-un1r nono ylorios1'. /lr?ctJsu.inU Pri'.nr:ipis r1,1uw1 es decir, el 657, 
y, más prccisnrne11tc, a. fines del rnisrno UÍÍ(\ ya. que gugenio 
había m11Pr!.o por noviernhre :11 . 

8u nomhl'(" flgurn como alrnd ('ll lns Concilios VllT (n. üG:-1) 
y I\'. (a. (Jr¡;"i) dP 'f'oh:do :1:.>. E·lJ c:1mbio, 110 se halla su nombre 

'fl De /'i1·i;,; i.nlusll"ilms, t'.. Vll, lJ;,ia:owsli:i, Jl. 1:.rn . 
.28 Véase FL(llrn;.:: ES l.. V, p. 25t,-2.(i2. 
:lü De vil·is. -/nlw;/ri./ms, c. VII, D:d11low~ld, p. iaR. 
30 1)11 vi.1•i.s in1lusMl111s, c. XIV, D,:ialowslíi, Jl. HG. 
31 Vt!a~r, Fr.ó1n:z: ES l. V, p. 27:!-~i:'i. 
32 Ii', GoNzÁf,EZ. Co/lccl/o Ca11omt111 H1·clesiae l!lsponiae, :\-illdrid. 180.S, 

,,o;s. H2 y 4.4.5. 



tm las Actas ·c1e1 Cr1ncilio X dn 71.'olcdn. ccdchrarlo en GN/
1 

un 

nfio untes ele s11 Plevncí(rn al episcopado. Y es ahi precisa

mente donde con mayor seguridad pudiera uno sospechar 

hallarlo, ya que en este Conci1io, en su canon l, se ha-lla el 

decreto que inst-it.uyc ·para el l8 ele diciembre la fiesta de la 

Anunciación de María, decisión que la tradición ele los mar

f i1·ologios y hi<E;Taf[us pnsl-·:>:rioreS ntr·ilrnyr~ a San fldpforif-;0•13. 

El Arcipreste do Talavern adjudica n San Tldefonso toda la 

iniciativa y ejecución del proccS(\ con In convocación de un 

Concilio en Toledo, en el que se rebalc la hercj í:t de los ad

versarios de la virginidad de :María y so drcrela la institu

ción de la flesta ele la O. Pero, corno hemos indicado, Ildc

fonso no era todavía nrn!ropolitano al eololH'arsc el Conci

lio X (lp Toledo; y dn otr·o Concilio plenario que se hubiera 

teuido cu los aiios de ·su episco_paclo, nncln. sabr ln 1-listorin. 

Es la fiesta que se llamó más larde dP la E:qwctación. 

F'unclamcntos parn t.ales rll.t·lhticioncs no :fnltaban, supues

t.n. la actividad .literaria dn llrlf'l'onso nt honoi· de María. Sin 

(:ontar el libro De vfruinilatc san·cla(! ilfw,iae contra, tres inf-i

delcs., ele que clespu(:s hablaremos, alguna de las 1llissae, que 

menciona .Snn J11\ihn, e.r;:.[aha dcclicadn 1 según (~! tcsl.imonio 

de Cixila. a e:--ln solernniclad: .1.ll-isam s-uprascripla.ni_. qnac in 

eius laude decanfarclur, 7Jc1'{N;if., quar' csl sepl:im.n. Dom Ca

hrol sospechn que sen. la cxisleutc en el Jl'l'issalc ni:Lctwm de 

1n. liturgia mozúrahe 3\ En clln se propugna en diversos pa

sajes por lu perpetua. ,·i1'ginidad de María, tema favoril.o de 

San .llcldon~_;o. En el Cartulario de Bm·y, en una noLicia del 

siglo XlV, _pero qne refleja un uso anterior, se hncn menei(m 

de la f\csl.a de dici()mbl'C 1 después de la Conccpciún de María, 

eon cstns p,1 !ah ras: com.'menioratinnern eius ü1 ad 1:1:nlu. qttwrn 

!Iilrlefonsus cpisco1n1,.; ins!il:uit :-i¡¡. 

A San Jlclcfonso le locó vivir, al parecer, un período pe

noso: hny (\X_IH'l:Sioues en las cartas clol rnisrno a Quirico de 

Barcclonn, en la rcs¡n1csl11 ele úslc a San lldcfonso, y aun nn 

el Elogiwn de San .Julián, que prueban la maldad caractc

ristica de aquellos tiempos. Hasta tnl pun!u que <t <'.--:/t_' hPcho 

atribuye Han .Tuliún el que San Ildefo11so no co1nplct.ara. 

nlros esc1·ilns qne dpj{) incoados: 

:J3 F. GO:'i'Z,\!,EZ, op, cit., cols. !1f¡¡"J-•Í57. 

:H i\H, 85, 170-17.l. 
ar; Cf. A, \Vll,M,\HT, "liixs¡wctali()", ('l] ei IliclAt'CllCh1·Lit l. V, co,. 

1028. 



Dio'.re plul'a \'C!lem----Psúr'ibe Jldefonso a Quirfoo---si mist:rianmi 1Jre.'isura .sine1'P-/; st~d ,lotum sat.isfaclum sibi l'epulct ca.rilas qnod v~l ruinimum permisiL ta:ediosa nece-sit-:.1.s ao. · 
.. , sed Ha. nci:essil:is Li'1nporull1 vires at.t-erii ainimorunL ut nec delr:ctet vita ¡;rnJllrr in1111irn•nlia iuala.:.i1. 

()uirico se lalllL'IJ!al.Ja en í:l 1Hismo lono: ·' ... et nu11c no-
biscum gemit. tcrra l) 38. 

!V 

Según San .Joliún, Jividió Jldefon:-;o sus numerosos escri-
1.os eJl cua!ro divr•1·sas sccciOJH'S, de las cuales la primera, tal 
vez por vcrsa1' :-:.obre ma!.cl'ias teológicas, se nos ha i.ransmi
l.ido e1i una gran )rnrle. De lns otras se conservan leves ves
tigios solamen/c'. Qurdnn en !olnl lns siguientes obras: 

a) JJe vitis iidusfrilnu,. 

No me-ncioJiado por San ,Juliúu; pero unúnimcrneJJte ;¡Jes
tiguado por uJJn alrn1id:inte í.rausmisión manusc.rit.n 1 que~ lo 
conserva. a./.ribuído a s11 IJOm.bre, u con!inaeiÓJ! de ln obra cfol 
Hlisrno título de Hall lsidot'ü. La a[1'ihuf:ión m,rnuscri!u se con
firrna por 0(1'0S i11dicios, corno las alusiones al rnoJJaslcrio <le 
Ag-nli, ya 110!adni:\ y t'l 1n'm1ero y orden de lm; nrn!ropoli/.ano~ 
de 1roledo 1 (~:xae/a11J1.)H!e hasta 1:-,a11 Jldefo1Jsn. 

g1 que no co11ociern c.on ent1'ra exüclilud las o!Jr;_¡¡; isido
l'ianas1 no es razún sullcit~lll(:, para neg,11' su ,niienUcidad, su
puesta ln impi·e1·i.-;iún con q1w aquellos au!nn's, incluso San 
Isidoro, hahlalHllJ de sus eon!ernporáncos :w_ 

Consta de ca/01'C(' cai)ítulos, e11 que se contienen olr:is !;m
i.as breves biografías. J!J11 el prólogo se mnnifles[a el i11[euto 
de continnar la olwa isidoriana; aunque lJ¡¡y 1.111 cambio ya 
én su desarrollo, puesto que varios de los hiugraJi:1dos no sol! 
esel'if.orcs, si-no varont'S cmincnles en saH!.idad y gobierno. 
Predomina el elernen(o cspaüol, y en par!iculnr sale favore
cida la. Sedí' (oler!ana. ct1yo último predC'1·t::-:.01' de ~:rn lld1:--

:10 ML Dfi, HH. 
a1 Jhíd. t'ol. 196. 
38 /lhl. col. 1%. 
3\1 FJ. :\:"-'SPACH, habla nlguna ve~ dul P,:;1\Udn-lld1_>J'oJl!-O: \"!-:,".: Tuil)/IÍ:i 

el. Jstdori nora frar¡menfrt et open1., .\fadrid, rn:10, p. 68. 
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fonso, EugC'nio T.t, es el que cierra el libro. Obra de gran va-
1or, como único docunienlo para muchos aspectos de la his
toria eclesiástica, si bien no iguala en méril.o a la de San Isi
doro. 

El fin _personal, sin duda perseguido por San Ildefonso en 
-%la obra, es glorificar la Sedo toledana: de ti·cc(' personajes 
Pspaftoles que allí fifruran, siete son toledanos: Ast.urio) Mon
fa·no, Aurasio, Eladio, .Justo y los dos Eugenios. Ant.e este pro
pósilo amplía su programa, incluyendo rn su ohra ·personajes 
que no son escritores, como hemos ya notado: Asl.urio Donnto, 
_.\urasio, Nonnito y Eugenio I, eminentes, como él n1ismo 
d.ice, "plus oxemp!o vivendi qua1n calamo scrihnndi 1

'. Cuatl'n 
escrit.ores, no toledanos, que allí se celebran: .luan de Zara
goza, Isidoro de Sevilla, Conancio de Palencia y Braulio de 
Zaragoza, presentan nombres, algunos do ollos, entre los más 
destncadns de los Padres visigodos; y sin emlHtt'.i".J'O: reciben frn 
sus •noticias un trato un t.anto opaco. ¿, No t·cvela todo este 
conjunto de circunstancias aquella intención marcadamente 
iolrdana? lfny que confesat\ con todo, que cr1 los días de San 
Ildefonso no urgían ya la-s razones apologéticas que condi
cionaban !a. obrn sirnilar de San .Tcrónirn.o 10. 

No dejo. de llamar la alcnción, especialmcnlc, la noticia 
sobre Sa.n Isidoro, por lo inc01np1cl.a. y aun frín, si se com
para con 1a Henola.tfo del otro discípulo fraternal del Hispa
lense, San Braulio de Zaragoza. Ildefonso debiera haber co
nocido con mayor amplitud e_! patrimonio isidoriano. rral vez 
se clió por satisfecho con la valoración mencionada de Brau-
1io; pero, aun en este caso, ¿lHH' qué ,no con-signó aquí, como 
lo hizo en la noticia dedicada a Gregorio '.Magno, que no tra
taba de registrar otras obras isidorianas que ó! conocía? Des
de luego, ,no se explica que no mencionara escritos como el 
De ecclesiasticis of{iciís, que él tanto aprovecha en su De 
eog•'f":·itionn baptisrrd. rpampoco n1encionn la Renolal-io, en el 
capítulo reservado a Braulio de Zaragoza. 

Nótanse todavía otras pretericiones. 'I1orihio de Aslorga, el 
debelador del Priscilianisrno, rr10recía una not.a, más que la 
mención ele pasada que de él se hace en el capítulo III. Gau ~ 
dioso (a. G:30), obispo dn Tarragona y discípulo de Victoriano: 
rrra,nquilino, del n1ismo rnoclo, y olros pudieron haber sido 
recordados. 'rampoco nombra a Quirico de Barcelona, su co-

-10 Véase en A. BHAIWEl,l\lANN, 'l'!1c Lile anct ffritinys o{ fl(Je/ons o{ 
Toledo, \Váshington, HM2, p. -i:l-59, un cuidadoso examen -y va!oracMn 
del contenido del De vins inl1!strifJ'1S. 



,JOHJt .\f..\l)(ll,, S. l. 

rresponsaJ: ¿,se debería el caso a hallarse éslc todavía en(1'<> 
los vivos? 

El Dr. vfris i11lusfrilms revela las ,dieio11es 1Húrgicas de su 
autor, el eual subraya 1oda eonlrihucíón de sus biografiados 
en este sentido. Del nüsmo modo, su devoción

1 
y estima a 

cuanto se rofl('rc a. los rnonjes y u la vida monástica 41, A Do
nato le valió su biografía. solamente el hecho de haber sido 
el fundador del monasterio ServHnno. Sin salir de esta ma
teria, es raro -lo que afirma en el capítulo IV sobre que Dona
to fuera el primero en introducir una Hegla monástica en 
gspaña .. Su fuga debió de ser hacia el 500: nhora bien, mu-· 
cho antes de c~sa feeha existía vida monástica en España 42. 

Por otra parle, y dilalnndo la perspectiva ulfcriormenf,e, 
buena prueba del flol'ccimiento del monacato entre los visi
godos es, por ejemplo, el hecho de que en e] VIII coneilio de· 
rroledo ílrmaron las Ae!.as ,no menos de frece abades. 

g¡ estilo de estas noticias es el col'respondicnt.e al géllcro, 
ya conocido, en su coneisión r~ impersonalidad. En el caso 
presenl.c adolece además del !úpieo que iba gcrn'J'alízándosc 
en las biografías encomiúslieas por un encasillado uniforn1e 
de cualidades y virtudes 43, 

Véase cst.c rasgo, que compendia su entusiasmo p01· San 
Gregorio l\1agno: ¡¡ Vicil enim sancUtale Antonium, eloquen
tia Cyprianum., sapicnlia Aug'uslinurn,,, Sólo raras veces apa
rece un rasgo de caracle1•ización un ta11t.o personal: "corpore 
ten u is, parvus robore sed valide fervcscens spiri!us _vir!.uf.e" 
se dice de gugenio 11. 

Sus fuentes, como él mis1no lo revela en el prólogo, son, 
en priincr lugar sus predecesores en el género, .Jerónimo, Ge
nadio e Isidoro. Con recio ,sentido de responsabilidad, se li
mila al análisis de los escritos por él mismo conocidos, según 
se desprende de lo tJUl~ dic1~ sobre Sa-n Gregorio I\ifagno: 
"Ferlur et ali a opuscula. edidisse egregia, sed ad manus nos-
tras nnndum yencrullt,, (C. l.). Lliliza nc.críad,1m¡~11te pn1'a su 
juicio el conocin1iento direelq de !os escrilos, cmno puede 
verse en el C. III res))ec[o de las Cartas de Mollt.ano, las cua
les sintetiza magisLra.hncnle; del rnisnlo modo, en el C. l\\ 
respecto de la Carta de Eugenio al l'ey Chindasvin!o1 con oca-

41 Cf. BnAgGEl,;\L\!\'.\, op. cit., p. ~>G s. 
42 Cf. z. ÜAllCÍA VII,1,ADA, llislo1'ifl ei:[.1.'1,/,t_lstka de RspaiUt, t. ll, ~, 

Madrid, i932, p. 282 s.; W. S. Pon•mu, Em•/.y spaniseh J/011asfici.sm, Lau .. 
date, 10, 19:¾2, p. 2-15. 

43 cr. L. HER'I'LINO, JJ'e-r mi,(.tel.a/.lm·l.ich1; lfe-i/i[Jl!//l/f}illS nach (len Tu .. 
gendkatalogen: ZAszMyst 8, 19:33, 260··2GK. 



siún · de la edición del 1/f'xaemcl'on, de -Draconcio, etc. -1-1. Su 

defecto fH'i11cipa! 1 lo mismo que en Han Isidoro, es su falta 

de indcpendem:ia eu la elaboración g-encral de la materia: 

una buena pal'lc de su apol'lución está ya consignada en otras 

fu en Les; su.:-:; mismos juicios se for1nulan a. .voces con apre

ciaciones nj(~rus. Aun en el mismo capítulo I, uno de los más 

valiosos, su ~i1'vo co_piosmnente de la reducción isidoriana, y 

eso que prometía an1pliar el juicio del Hispalense. 

Como indi('úhamos antes, la transrnisión manuscrita es 

ah1111dantc: 
León, J\I"chivo Capitnltu', ms. 22; visigótico, del siglo IX 

(a. S:JO); fol. l/11)1·6. ¡11,,n, 40, 

.Monte Cnssino, ms. 2H'1; del siglo X; fol. 15:J-17G 4ti, 

i\i'Iad!'icl, Bihli.oleca Nacional, Codex Tolda1ws Lat.; del 

siglo XV; fol. 8W-D5r .11. 

Ciudad del Vnlicano, Codex U-rbina-s Latinus :182 (olitn 006); 

del siglo XV; fol. 17;: .. ¡77 -rn. 
Ciudad dí.'l Valic¡¡no, Cod.ex Oltoboniarvus 1720; del si

glo XV[ (conlicne los tt·11,U1.clos JJe 1.Jiris ·inluslribus, de Isidoro 

y de llclefcrnso) -in. 
Escorial, rns. &. IV. 2:3; del sig·lo XVI; fol. 5ov-57vw, 

Homn, Vallicollana, rns. -10; del siglo XVI; fol. 11-1751, 

At·óvalo habla también de otro códice del Vaticano, "e:-.:: 

quodam codice l~cclcsiao Tolctanr.u,, plut. Vi, 11. 2:\n 52. 11;sco

rial1 Cárlice Enúlianen,<¡t: d. l. l, y Escorial, Códice Vi!Jilano 

d. I: 2, contienen el catálogo de uon1bres, pero no el texto de 

la obra de lldcflil>,ii) l'ul. ;;.11u y ~V12v, rcspcctivan1enlc .. Ju¡tn 

Villanuc,·a llahla también de un tomo donado por ,Juan Bau

tista Pére;.: a la ( :aledt·cd de Segorbe, que contenía los trata-

,H; cr. DZl,\1,0\V~liJ, np. cit., p. l '1/. 

45 Gf. Z. G,\llCÍ,\ V\J,1,ADA, Ca MIO.JO. Jl. r,a<)(i; ,Í. MADOZ, Hp"islofario 1/1.: 

San IJra.ut-lo (le Zal'ago;:,a, p. 25-36. 
·16 l/i(1/iotheca C(ls)ne,u;is se11 n,.,nr·wn Mmwscriptorwn, l. V, p. ¡; l 

y c:i. 
' ii Lor,;w1~-1!,\ll'l'J,;1,, Uibliolheca f'olnw1 L(ltiwnu,n /lisµanensis. Si(z .. 

rkriclü\VAk, :112, m Ahhandl.u11g, 73 11-'/;!J. 

48 C. ST0H.NAJ0Lo, Cor.tices Ul'bLnatcs J,al.'tlli (!iibliothtclw ~'aticanar:J, 

L I, p. :Ui2--:JG!1; F. t\fth'ALO, swir;/.i Isitto1'i opeui umnia, l.. !I, Hom:1. 

1797, p. :18G s. 
,fü !•'. ;\Hf:V,\f,(), JsitlOl'fWW, 106, 9; DZIAl,OWSJ(.I, op, eil., p. \l ! . 

ilO U. _<b"TOLL-..., Catdto,qo de los clJdi.re::. tr*1ws 1.(e !u !/ca/. IW1liol1ir·a 

1.lef. Nscorial, t. II, p, ft06-!l07. 

:"¡I Dl.TAI,OWSI<l, op. Cit., p. \}!1, 

52 A!l(.:VALO, Jshlor/an11. 107, ;¡~). 
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dos sin1ilares de Jsidoro, Braulio, .llrlcfonsn
1 ,Julián y li'élix 53. 

'l1mnbién las ediciones han sido numerosas: 
.P. Peuardcnt., S. lsidori To[(i/ani E.}J'isco7Ji opora, París, 

1:-)70, editó por vez primera las obras de San lldefonso; fué 
reeditada en París, 1G17, O¡n'1'a qwl(_> lurc/r.''lnus rep1.'riri ¡wtuc-
1'1.l'nl oninia. . 

.Juan Grial, Divi fs-irlori Hispalensis Episr:opi. ope1'a, Ma
drid, ff)ü0, contiene el De viris inlustribus, de Ildefonso, a con
tinuación del de Isidoro; rccdi!nda en l\1adrid, 1.778. 

Card. F. A. l.,orenzana publicó la edicicin en folio Sanclo
nun Palnun Toletanorurn quotquot. e:¡;frrnl opera,; su primer 
volumen, Madrid, 1782, contiene los escrilos de San lldefonso, 
Ji'ué reimpresa en la ML de Migne., L 00, 1:1i 18r'i). 

Singularmen!.c, el !.ral-ndo /)t: vfris h1lusfribus, de Ildefon
so, fuó _editado corno apéndice u las ohrus de Jsidoro en la 
edición de é-sif\ por ,J. de Brcul, Pul'Ís, HHJ2, y Colonia, HH7. 

La 1nrjor edición hasla ahora, existente es ln de P. Aréva.lo, 
<:mno apéndice a lns obras ele San Jsidoro, vol. VJI, Homa, 
1707-180'.-}. Con ul!.eriores rsludios !:-le reedi!a, por G, von Dzia
Jowski, lüfrfons als L-itteraPhistori'.kcr, lvJünslcr, i. W., 1808 
(l(i1'chengeschichtlichc S/udien, l. JV, 2) p. lal-1.\0. 

Hálla:,;,e lamhlón el !.ra!.ado inr.lefonsi,rno en las siguiPnks 
coJccciones: García de Loaisa 1 Colleclio Concilioruni llispa
niae, Madri<\ 1G0:1; Andrés SchoU, l!ispaniae ·iünslraiae scrip
lrn•es van'.1, l. JI, Prnnlú'or!, .lG(l:\ J). 7 s.; .J. Hócnz de Aguirre, 
Collectio m.a;óm.a. f:on.r:ili01·11n1 !lispa.oiat, L JJI, noma, 10\Yi, 
p. 77 s.; K F'lórez, ]!.,'spai'í.n S'ayrada,, L. \\ i\'1adrid, J7f'ifJ, p. l170 s. 

Del 1nismo modo húllnse f.amhién ell las ct.dec('iuw~s que se 
han lH'r'.}JO (k !odas las obras si rn ilarns Dt.• viris inluslribus: 
Colonia1 H'l80 y l;'i8:~; A. Le ?vl.i1'e lo iJJcluye en su /Jihliotheca 
ecclesfoslita, i\rnlwrcs, _\O:.m, p. na s.; 1.,1 nbricio, finalmente. 
edita lus historia~ de In lileri1!u1'1-1 la/.inu, IJi!Jliotheca cccle
sia.stica, Ban1hrn·1,:ro, 17-18. VV. 8midl, despuós de P. Lchmann\ 
tiene el encargo de editar f'.!'íi.iearn1'11le (!l ll'n[ado de lldefo11-
so vnra Monurnenta G,,1·nwniae lús!otita. 

b) Libt''J' d,: r·nyn-Uiorw ha)Jf-ism.-i. 

Así lo llama Srrn ,Jnlián. S11 au!or lC' dió el lHulo do Adno
lationes de cográtfone baplism.'/'.: 

Oh qnarn rem ütnlum operh huin.-; Adnotationm11 de cogni!ion('. bapLisrni decrc-:vimus rn,._r•1·1l)('ndnm ¡¡~ 

03 Viaje literario, l. XVI. :\}). XV!IJ, ~GG. 
M Pn1iefa-lio; ML %, 11 'l. 
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Es una de las obras más in1porta11tes de San lldcíonso. 
Nada se sabía de ella, fuera de estas menciones, hasla que 
l1~steban Bal,úe (to:J0-:t7l8) la descubrió, juntamcnle con ,su 
complemento, De itin.ere desnrti, en un rnanuscríto de Nor
mandía, y la publicó en su Misr:ctlanea, libro Vt r.r._ 

F'ruto sin duda alguna de su ·práctica como metropolitano 
de 'Polcdo, que él trata ele a_poyar con la autol'idad de la Es
critura y los Padres, Sall Ildcfonso expone en el prólogo la 
índole y propósito de la misma: 

... Huius I1~cclesiao par:;, quae in hoc :l.ernpore advoca
tur ... quo ordine sccunc!um apostolicarn sanctorumquc Pa
üurn traditioncm anliquam, i-nstitutionem quoque divina 
auctoritate prolatmn, inviletur ut venial, veniens ordina
bililer suscipiatur, sus(~"C•pta saeris ordinibus provehalur, 
provecta sanctificationis gratia implcat1.H\ pracscnlis li
belli serie manet congestum, dispositmn parit-er el concre
turn, IHHl noslris novitalibus incognila proponentes, sed 
antiquorum monita vol intelligenlia rcscrantes, vel me
moria{~ ndnotantcs (Praef.). 

Gcneratiorwm i!!am qua:c fit provcnturae generalionis 
divin-ac, u(, ·nati hominos in iram renascanlur ad gratiam, 
per quarn filii irae trnnseunl in acloptioncrn filiorum Dc.i, 
qua liberati a regno peccati transfeninlur in rPgnum 
gloriae Dei, suis ordinibus pcrscqui et explicare contcn
dam, ut omnis sancto lavacro baptizandus videat per quae 
rnysterior-um sigHa vocatur; omnis iam baptizatus mcmi
ncrit quae sacramcntorum praernia ·el scrvct ·e-t vcneJ'e
tur-; quatenus dum figura tanti mys'.e.rii aotca signatae 
,essc noscuntur, pos,tea insarum figurarum sacramenta in 
acternam gratiarn sciantur csso cornplc,la (cap. II). 

Es, pues, por testimonio de su 1nismo autor, obra compi-
1;:ttoria. En ella, además de la EscrHuro. 1 cuyas -17;·J citas argu
yen gran co11oeirnicnt.o de la·s sagmdas letras, utiliza n los 

;,¡, La de:-:'.gna('iún de B,\LU;,;1-; "ex endicc pat.rn1n Dorninicnnorum Buio
t't;nsinm", ha darlo que pcnsa!' a !03 ceílicos. 1\sí lil copió N1c01,As ANT0-
:-;10, Bih{Wthcca [[lspana Velus, t. r. Mntkicl, :l7SS. p. 2)-l.\J; (~LWE afirma 
que ti; rnanuscrito se lrnll::i.!Ja en el cnHYcnto dr Dominicos de Bassin en 
:\ormandía. Zur (;cschitllte dr:1• '/'(W{1: in Spani.en, 11l!hmullu-ny. 10; .1\. 
lfr::1,FFE1trc11 dice "ex Yet.ct·i coclicc Dominica11ü1'urn Baion,er1siurn", D e-r 
1nestgolhische Al'i(lnismus, Bcrlín, BCO, p. :lfi. Hecuc!!'desc que el J\1bmo 
Ba'.uzc Jiati:a de una Cart.a de Liciniano "ex vel.eri codicc ms, Domini
canot'Ulll Baionrnsium '', Miscellrmr:a, t. VIf, -p. L No se observan vestigios 
de tal mnm,isct'lto en_ l<'1•aneia. cr. BHAEm:1,,\1,\i\':\", op. cit., p, GO-GL Nico-
1ús Antonio y I-Ic:ffcriet.t mencionan un antiguo Cat.6.'.og-n de Labbe (1Gf.í3), 
que r.cg:istrnba un manu,scrilo del J)P. co¡¡nilionc en Ja Bib:iot.hcca Cnr
rnfllitarurn cxca:ceatonun de Clermon~ en Auvernin.; Cf. I-IEL!·Tfü\lCH, op. 
¡¡,. p. /1G, ¿,Se!'Ía Cstc el marrnscrito que conoció Haluze'? 
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Santos Padres en este orden: Sn11 Agustín, San Isidoro, San 
Gregario ri.1agno, la CnrLa, finalm.cnte 1 del Papa lnocencio 11 

Ad Dccentiurn, ya 11t.ilizada por San lsidoro M. Su labor no es, 
sin em.bargo, una compilación mecánica de aparato registra
dor: Snn Ildcfonso cscoge1 adapta, sintetiza y abrevia sus 
fuentes, según lo pide su propósilo. Un detalle local, por ejem
plo, alusivo a la vida litúrgica de 1rol.cdo o de otros lugares 
de gspafia, muestra la adaplación alerta personal de la 
obra m. 

Contiene H.2 capítulos y es obra. de excepcional importan
cia para la historia del bautismo en España. Adolfo llelffericb 
quiso demostrar en 1860" que en Ju obra de San lldefonso 
se contenía refundido el Libe1· 1·esponsionurn ad quemdam 
Husticu.rn de inl(J1TO!Jalis quaestfon:ibus, de .Justiniano de Va
lencia (-¡- después del G/JO), que menciona San Isidoro en el 
capítulo XXXI!l de su /)e vii·is 'inlustrilms. P. Glaue 50 dió 
buena cuenta de esta opinión, haciendo ver que la obra es en 
realidad de San lldefonso, que utiliza, es verdad, autores an
t.ig·uos, como el rnismo San IldMonso lo dice en su prólogo, 
principalmc11Le a San Isidoro de Sevilla, pero que tal vez ·no 
conoció la obra de ,lusliniano de Valeneia. No eran tan aje
nas del siglo vn ciertas prúeticas litúrgicas de que habla 
Helffcrich; además, la diversidnd de estilo entre esla obra. y 
la otra, De itincre deserl1'. 1 ·no es tanl.a. como se aílr1naba, se
gún puede verse si se compara el capítulo -120 de la primera 
con el i8 de la segundai y puede e.xplicnrse por la diversidad 
de las fuentes utilizadas lilel'almente. 

El conleuido de csl.a ob1·a 1 de le11de1ieia prác!ica y pas!o
ral, responde a la promesa del tíLulo; después de un"a plega
ría introductoria, los capHulos :1-13 desenvuelven una discu
sión sobre la creación del primer hombre y su caída. Desde 
el capítulo 11 trata del bautis1no: el de ,Juan ,no era sino una 
preparación, amoneslación a la penitencia; solamente el de 
Cristo perdona el pecado sin que impida su eficacia la in
dignidad del ministro (14-10). Sigue una ins\I'Ucción pastoral 

66 Véase un r{'gistro cuidadoso de estas citas en DnAEGELMANN, op. 
cit., p. 63-65. 

57 Véanse lós capitu!os 20 y 26. 
58 Der wcst{Jolhischc Artanisnrus una die spanische Ketze1'-Geschichte, 

Berlín, 1860, p. 41-119. Del mismo modo GAMS, op. cit., t. II, 2, p. 137, se 
foclinaba a csic parecer. DE PuNm'l' también lo atribuye a una época an
terior, <IBapteme" en el DictArchChrLit t. II, 1, col. 330, n. 14. 

50 Zur Geschichte ae1· 'l'aufe in s v ri n ·i.'f' n: Si'll~BerichtHeidelbAlrnd, 
Phi l. K!. Abh. 10, j 90a. 
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para. la reccpcíóu del haulisu10 y sus ccre.monías, eaLecúme-· 
nos y competentes (!7-3ü). Exposición del Credo, auloridacl 
de la Escritura y canon de los libros sagrados {::W.:.05). l!~xpla
nación del ceremonial del baul.isrno y de. la. confir1nación 
(96-13!); instrucción sobre el Pad1'e nueslto (132-1,17), sobre 
la Comunión (138-J/J0); finalmente, la liturgia del lunes y 
martes de Pascua, como coronación ele las ceren10nias de ln 
iniciación cristiana (11.d-i42). 

J~n el ceremonial de -1a iniciación se trata- de los ritos del 
bautismo, eonflr.mación y primera comuliíón. '.En punto a la. 
suerte de los -niños que mueren sin baulismo, San lldefonso 
sigue el sentir agusliniano: 11 Mitissima sane omnium pocna 
erH eorum qui practer peccatum, quod origínale traxcrunt, 
nullum insupcr addiderunl" (C. 89). Interesantes son también 
las cercrnonias del catecumenado y exorcismos, con la ú1.c1·e-· 
patio y la insufflalio, la imposición de la sal, la effetat-io, .IG 
signatio, etc. Con la fraclitio Symboli e1 catccúrncno pasahn 
al grado de competente: el Símbolo se había de fijar, dice· 
San Ildefonoso, "non membranis, sed mcmoriae 11 (C. :33), ya 
que era una sumn abreviada de las verdades de la. fé; · para· 
_que los fieles que, o por ignorancia. o por otras ocupaciones, 
no podían leer las Escrituras, tuvieran de esta suerte sutlcicTl'" 
te conocimiento de la revelación. 

La fórmula del Símbolo, contenida. en la exposición qtie 
hace del mismo, desde el capítulo 36 en adelante, ha ofrecido 
valioso material de estudio a los investigadores, para ·el cono
cimieuto del Símbolo de la Iglesia de gspaña, comparada 
con la de Hcterio y Beato, y la de Braga, y la doctrina cristo·
lógica del II concilio de Sevilla'°· 

Siguiendo también a San Agustín y San Isidoro, expone 
que los ángeles y las almas no son de la misma sustancia de 
Dios, y que es incierto el origen del alma- humana. En tonos 
más personales describe el paso del Mar Rojo como tipo del 
haulismo: 

... Siquidcrn verno ,lemporc filii Israel Aegypt.um reli-, 
quorun_t., et. per mare ,transierunt, Hoc tempere Domini 
nostri Iesu Christ.i Pascha cdebratur. Hoc esl animarum 
transitus a vitiis ad virtutem, a passionibus carnis ad 
graliam sobrielaLernque rnentis, a malitiae nequitüiequo 
ferme,n.to ad veritatem atq.ue sinceritalern. llegeneratis ita
que dicit.1-.1r: Mt:nsis.. hic vobis initium mensium prim_u.v 

oo cr. l". K.vl'rnNuusc11, Das Apostolische Symboi, t. I, Leipzig, 189.t,. 
p. 154-!56. 
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est vohis in men,n[J1u1 anni. Derclinqui-l- Nlim el. {lesel'it, 
qui abluitur, intelligibilem illum Pharaoncm pri,ncipem is
tius mundi cum omnibus opcribus sws (cap. HH). 

Y aquí ilüereala su apreciación del carácter 1nilagroso que 
se observa eu el hecho de llenarse y vaciarse de la pila bau
tismal el día do .Jueves Santo: 

Unde in sicco flu11üna '! Undo íu arcnli lapide exun
danna lympha'c-? Non adilus rivuli, non irnber pluviae 
pate!_, no,n minimum ros, non madens nebula supervenif.; 
lacpw.aria leclorum integra sis!unt, fores clausi invenli 
sunt, sig'nacul-a salva reper-la sunt, nullus .infidelis ad 
illudendum íidci acc·essil, nullus fidclis ad providendum 
fidei intsoivit., nullus prorsus qui l.anlum· rniraculurn v-el 
simulare-!. ve! irnpedirel, accessil. AUendalur ergo auclor 
illo irleffabilis, cL -opera 1eius admirabilis. Atque Ha ex 
dfcctibus operationis ipsius cognosci po!.eri!. virlus operh 
eius. Nudiuslertius miraculi huius aer nunl.ius fuil (cap. 
106). 

, La narración reflere un contenido que se halla con algu
pas variantes en diversos autores: Gregario de Tours, Seudo 
.\nlonino <le PI.asencia, ,Juan Moseo. A Grcgorio do 'I1ours es 
a. quien más se nserneja San lldefonso; aquél coloea la es
<.\ena en Osed, cerca de Sevilla 61. Difícil es determinar cuál 
_fué el germen del relato y las circunstancias <le su orig·en 62, 

Decididanicnl.e, sostiene San ]ldefonso la invalidez del 
l~aulismo si en la forma se omiln la 1ncnción de una de las 
f)ersonas de la rrrinidad: 

Quod si omissa qualibet 'fri,nilatis persona baplismuin 
(ionferaiur ornnino nihil cgíss·e baplismi solem·nitas dep_u··· 
lictnr, Hisi lota ']'rinH-as veraciler invoce-tur {cap. 112). 

Con esla ocasión se alude a la duda suscitada en España 
~obre si era necesaria ·Ja. lrij)le imncrsión, o m.ás bien había 
de ·practicarse la simple inmersión en el baulisrno. gll los si
!~·Jos V y VI CJ'an permitidas ambas soluciones. Poro Profu
/.t1ro de Braga1 ·en la primera milad del siglo VJ, preguntó al 
Papa Vigilio- sObre el caso; y Jo. respuesta del Papa, que cs
fahlece la triple inmersión, fuó incorporada en el callon X 
Jlel primer concilio de Braga (a. 501 ). A olla se adhiere iam
-bién M:arlín de Braga en su Evistola ad JJonifaciu.ni, de trina 
n-u'rsione. 1l1rnnbién so relaciona con la misma rnal.eria ];¡ 

1;1 D1: fl/.oria 1111uf.ytwn, l, 2:l-2.fl: IJ/,storir, Ftancorum, V, 17 y VI, 4:l. 
m 1LonENZi\NA .¡e· flodica una larg-a nol.a e.n su edición de San Tldcfon

so, !. J, p. 210-212. 
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Carta de San Gregario i\'.lagno (a. ;)01) w. g1 Pnvu res<· 
pande a su arnigo San Lea-ndro-no se hulla. la consulla 
de éste-y aprueba su práet.ica de la simple ínrncrsión, sig
niflcaLiva de la unidad ele .I.Jios; pero añade que Lan1bién pue.t. 
do permiLirsc la. [riplc inmersión, que simboliza. los tres 
días que Cristo pasó en el sepulcro, o las Ll'es _personas de 
la Santísima Trinidad. El IV concilio de rrolcdo (a. o:_t{)~ 
presidido por San :l!:iiclon\ aboga por la sirn,phr iIImer·;:;ión, 
en conJorrnidad con la sugcre;ncia de San Gregorio i\1ng
no, y il pesar de la. Carl.rt de Vigilio. Corno 1110 aparecen 
ulteriores decretos sobre el caso en España, es de suponer 
que la práctica. de la sirn_plc in1nersi6n. fué la cúrricnte-64·. 
Desde luego, la redacción de San Ildcfonso se atiene n. las 
direcciones de San Grcgorio Magno: 

Quod autem 8·emel merg-itur, i·o unius .Deita:f.is nominé 
tingitur. Si autem .lert.io morgatur, lrium üierum ;-;epu!
lurae Domíni nurnerus demous,lratur. Unde in una fide 
nihil cü'nlrarium habet consuetudo diversa. Sed quia Jrne--:
retiei in hoc nunwro mersionis unítatern solent scindern 
deitatis, a Deo potius est quod EccJ:esia Dei unius usun! 
obse.rvnt lantummodo Unc.t.ionis (cap. -117). · 

Que el bautismo no ha de repetirse, a.unquc hubiera sidÓ 
conferido por los herejes, es doclrirn1 fija de S<111 Ildefonso, 
como lo hahín sido ya a.ni.es, <.In Han Isidoro. 

Quicumque haeretici diversum schisma. sequen/es, s! 
in Patris et .F'ilii el Spidlus Sancti aUeslalione, avpnH 
bantur snse.-rpisse haptismum, non crunl í~erum baptizain
di, s-ed ch!'i:-;rrnüe solo, et rna.nus imposi-tione ]rni·gandL 
Bapl.ismns enirn non -cst. hnrninis, ut ilereltu' pef homl
nern; sc~d Ghrisl-i, .ul permanenl per Chr-islum {cap .. ·121} m;, 

San Cipriano, que tanto influjo _personal ejerció en Espa·• 
ña, no tuvo en esto séquito alguno. Así se seguitL a San Agus~ 
t.ín -sobre el "signum boni Hegis 1

', que es el ba~tismo, con,;; 

l',:l Ue(J, Epist. I, 4:L 
i\4 Gf. GI,AUE, op. cit. vol. II, Konz!l/Jestimnwnyim U'f!,d Sclwi.(tstel!er

zeuunisse, .1928, p. 20. 
M m canon 1;) do: III 1Concilio ele 'ro:edo condena. oon anatema a 

quienes jusliflcan el sacrilegio .de rebautizar: "Quicunque rebaptiznndi sa;. 
cr.J.egiurn opus honum esse ci·cclit a11t m·ediclerit., agit, ,aut egcrit, ana: 
!hcma sil,". 
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ceplo y expresión que repite San Jldefonso, Lomada del obis
¡w de Hipona oo. 

· Sin embargo, el hereje ningún beneficio reporta del bau
tismo conferido fuera de lu unidad de la lglesia: 

Nam habeL et baptisrnum Chrisli h1rerelicus. Sed nihi 1 
illi prosperat, qui hoc -extra unilaLem fidei accepLum 
portal. Iam quando gcclesiam ínlroicrH, mox baptismum, 
quúd foris hilbuera-t. ad exi-lium, prosper.um habcre inci
pil ad salulcm (cap, 121). 

No aparece claro el pensamiento do San ]ldcfonso acerca 
<le la materia del Sacramento do la Confirmación. Cuando hu
bla1 sin cmhal'go, de la ín1posiclón de manos, él es el primero 
,1ue específlca que la i1nposición ha de ser por confaclo: "Cuius 
rei aclio haec es!., ut cum verbis benedicilur, spiritus infun
datur·; cum maníhus l.angitur, spiritualis virtutis operatio de
Signel11r11 (C. 1.28) m,' 

Sigue luego la l1•adi-Lio del Pate1· noster, l'ilo peculiar, al pa
recer, del'a'Iglesii,i ·toledana. Y, con10 tercer Sacramenlo de la 
iniciación _crjstiuria, frátase a continuación de 1a rf~ccpción eu
Cal'ística. Aqu{ aboga decididarn.ente por la comunión diaria: 
"Quid onim tam vul!. neus, quam ut quotidie Lhrisl11s habilet 
ii:t nobis, (Jui est I>aHis vitae e~ panis a caclo?n (C .. 1.30). 
' En los c'apítulos. J:17-138 incluye Ildefonso a la letra un 

béllísimo Sermón de San Aguslín sobre el Cuerpo Místico 
de Cristo, caso no reg'islrado en Lorenzana 6s. gsfa dependen
cia. ,singular y continua de San Ildefonso respecto del santo 
Doctor de llipona-es un indicio caructeríslieo de la índole de 
ta: obra _jldefonsiüna, lo mismo que de olI'as obras de los Pa-
4res visig'od.os: A fal!.a de una originalidad nativa, poseyeron 
el 1nérito de.ser transn1isores de textos y doctrinas de los gran
-des Padres dn In, lgle~sia 69. 

oo_. "Nam e_L multi haeretici ipsum hallcnt sacramenturn_ b.aptismatis, 
sbd nbn i!i_smii frllctuil1 sa:utis, 1rnc vinculum ¡Htcis ... ipsi cliam dt'l">el'
torcs stgnum -boni regís in damnahlli carne portantes". AausTíN, odie. 
Mü~UN, Sanctt Augw;;,f.fnt cptscopi Sermones -post Maurtnos repe1·tt, noma, 
1930, sermo Den!s VH, 2, p. 36. San lldefonso dice: 'Nam quia slgnum 
est regis Dei mel, non sacrllcgium flL cum dcsr.rlm1 corrigitur, et signurn 
Domini non mutat.ur" (0. 121). 

67 Cf. VAN DEN EYN!lE, Notes 81).)' /,CS riles ])OStúaptl.snwu:r, dans les 
l!olises fl'Occldent, en Anl 11!, Hl3!l, 275. · 

68 Sermo 272: ML 33, 12II6. 
tm l..o observó atinadamentc Dom B. nusc11: "Auctores aevi Carolin

gicl ex hls scriptls 1-fispanorum lterum sent.enlins S. Augustinl suls llbr!s 
inseruerunt. Hoc modo concepl.ionr:s Augnstinae etlarn ln liturgiam t·oma
rtam saeculo VIII refor.mo.l.arn reoep-tne snnt", De tnUfaiio11e christiana 
secuwlum Sanotum Augustinum, en J·"!pll:l.,i!.ur 52, Hh18, 483. 
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e) De pmgressu s¡ri1-ituatis deserti. 

Es un complemento del tratado anlcrior, transmitido tan1~ 

bién por el n1ismo manuscrito. gxpone, en líneas generales, 

bajo la alegoría de la marcha ele! pueblo hebreo por el de

sierto hasla la tierra de promisión, el progreso del bautizado 

¡)or la vida espiritual hasta el reino de Dios. u;n la 1nenle de 

San Ildefon,so tenía este carácter de continuidad, ya que en 

esta segunda parte no antepone prefacio alguno, como sucio 

en olras obras, y aclcmús alude varias veces a la ohra prece~ 

denle, "praecfJdens opHs,,, califlcando la presente de l\subsc

<¡-uentfo operis" (c. 1). E;s lurnbién eontinuación do la ante

rior en la tendencia pastoral, que fecha ·estos escritos en la 

época del epi-scopado de su autor; y en el uso uniforme de 

ciLas escrilurísticus y patrísticas, con la 1nisma libertad ele 

c1daplación antes mencion.acla. 

Abren eslo tratado cinco breves capítulos de concxi(rn eon 

el tratado precedente, y sobre la preparación del hombre, la 

rnuerlc del Salvador y la descripción de la Iglesia como es

posa de Cristo y madre ele los hijos adoptivos de Días. Con el 

capítulo O, redactado en el rnisrno estilo de sinónimos que el 

De perpetua 1)irgin'Ítale sa:nclatJ Al ariac contra tres in{idcles, 

nntra ya a la exposición alegórica, centl'al en toda la ohra. 

Puedo decirse que desenvuelve el pensamiento que ya había 

insinuado en el De cognilionc fmpt"is·mi, c. 130: pasado el Mar 

Hojo, lránsilo que sirnbo!ir.a el b,_wlisrno! cornienr,n la mar

cha espiritual del ba.ulizado por el evangelio, como los Israe

litas por el desierto: 1'Pcr ile1· cvung·elii venilur ad regnum 11 

{c. Hl). Y, siguiendo In nlogorín, cuanto halla en el desierto: 

la nube, la colutnna de ruego, el manú., el agua de la. roca, 

y, luego, las planlns, árboles y animales, que hnlla en el de

sierto de la vid11 espiritual, lodo le sirve para exponer senti

dos recónditos ele aplicación! doctrinal, que úl llama clone~ 

carismáticos: 

Pa,ncm ca:i:lcst.ern rrrnnnaP, qucm in sui corporis vcri
.lal·C signa vil dicens: ll1c cst JÍ(tn'is qui de cacto descend-it 

1ft vitam dal m,unrlo (cap. 27). 
Ibi f!os campi et. li!ium convallium: quia idem Chrü,-

1.us de surculo virginal is corporis exorl us rnundi dccus 
cnituil, e.!. hurnilitatis virginum gralia pra;cfulsil (cap. 30). 

Los úlLimos 18 capítulos conlicnen un lrntado de las :vir
tudes teologales, y exponen la necesidad de la fo y de las 

obras para la salvación 1 la cual se obtiene por la gracia pre

veniente y conc01nitnnte de Dios: "Nemo salvari possit -nisi 
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et praecedenli el, subsequcnti misericordia Dei" c. 74). Hay fra.gmenlos de graciosa observación familiar: 

Gallina ievangelica Dornini csl similitudine eL OI'e pro ... Jata; gralum mansuc-tudinr g·enus, progenie lucrosum, e1 in felílms pium, studioso filios fovcns, studi0sius ed.ucan::::. Non 0nim in felu variaLur ut perdix, non fovenda relin-· quiL ut phasis; sed suis strenua genitis cum portav-erií escam, sedula voc-e parvulos adsciscil, quos secum indi-· viso trallens, nec frig-oris ne¡~ famis sini-L aorumna 1.errcrí (cap. 62). 

g¡ tratado, no 1nuy coliercnlü, es verdad, ni continuado en un plan sisternáliCí\ abunda en inLcrprctncioncs nlegól'icas 1.lr' todo género, reminiscentes del estilo de los Moral!,s de San Gregorio Magno y de las derivaciones etimológicas isidori'a·nas. No faltan en él elaciones de mística más elevada, como el apóstrofe al desierto de csla vida espiritual, del capítulo 72, recopilación y síntesis de lodo el con len ido anterior. 
En el texto, !al como ,se nos ha transmitido en el único manuscrito, falla el capítulo m, del cual solamente se halla el tHulo; queda l.nmbién inconcluso el capítulo 02, y faltü del mismo modo el comienzo del Dli: ¡,se habría extraviado algún folio del códice? 

el) Ve viry{n,ita.fo sa.ncfat? Jfrwiae r,onl.ra tres infideles. 

De coutroversia teológica, preferentemente antijudía, género favorito entre los auforcs :visigodos. 
Puede decirse que San Jldcfonso de Toledo ha pasado a la Historia nimbado con el halo de autor del De vir_qinitatc sanctae Mariae. De tal m.anera se ha asociado esta obra a su memoria. La parte maravillosa que en torno a su persona iluminan sus antiguos biógrafos, la aparición de santa. Leocadia, el favor y 1•egalo de la casulla de parle de Nuestra Sefiora, todo es o manifestación o premio de aquel escri!.o. lnvi1'·tiendo los términos de la frase que, en expresión de la Vita de Cixila, le dirigió santa Leocadia.: "Vivil ·nomina mea pei'Vilarn l/ild117J/wnsi'' 1 podemos decir _que en la veneración del pueblo cristiano y en la historia literaria San lldefonso vive _por su celo en defender el honor de la Virgen María. España comprendió esta idcntiflcación; y las artes y la~ letras no saben e'vocur al melro}jo}Hano de rroledo sino on esf,e rompiente de gloría de devoción y favores marianos. Los l_iénzos del Greco y de lviurillo) gala de nuestro Musco ·del 
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Prado, e-stú.n en la fantasía de Lodos. Berceo había ensayado 
la rudeza simpát.ica de su cuaderna vfo en sintetizar tales 
privileg·ios; Alfonso el Sabio dedicó una ele sus Canligas a:l 
Capellán de la Vil'gc~n; y con este título cabalmente incluyú 
nn su galet'ia dI'arníüica de Vidas ele Santos Lope de Vega a 
San Ildefonso, en una de las nrnjores piezas del género, a 
juicio de Menéndez y Pelayo 10_ 

Por varios aspectos es la ob1·a capital del obispo toledano. 
Consta de una fervorosa plegaria, que sirve de introducción, 
y de doce capítulos. Ac¡uólla es una súplica a ,Jesucrist.o, lur, 
verdadera que alumbra a todo hombre que viene a este rnun
do, para que le ilumine en su empresa. A continuación pro
pone el santo el plan do su libro. En el capítulo primero vuél
vcso con toda la efusión de su alma a María, voloando aute 
ella todo el caudal ele la retórica de sinónimos, que podía ins
pirarle su afecto y el género ele estilo que tra/.a de irnp1·irnir 
a su libro, y suplicándola le ayude para honrarla debidamen
te. Pasa luego en los restantes a demostrar con numerosos ptl
sajes de la EscriLura el contenido del título. 

Su título, típico espécimen del gé11ero de sinón-irnos, extre
mado hasta el abuso i1, le lleva con frecuencia más c¡ue a una 
rigurosa argumentación teológica, a una insistente repetición, 
on 1núUiplcs variaciones1 de las fórrnulns que í'.ondensnban la 
creencia cristiana: 

Divi,oo autem munerc, divino favore, divina collal.tone, 
dívi1rn adínvcnlionc, divino dono, consensu, novo opm·o, 
nova efficacia, nova operalio,ne, novo effec-tu, novo partu, 
cum conceptu virgo, per conceptum virgo, in conecpLu 
virgo, post corrnr.plurn virgo, per parlum virgo, in JHt!'lu 
virgo, cum parlu virgo, post pndum virgo. Virgo cmn 
nnsciluro, vJr•go cnm naRcen[e, vil'go post. tilium na!urn. 
Coniux dicta et virgo, coniux ct•Pclita et virgo, cum coniugc 
c.t prolo perennis virgo ... 

Hanc dornum ingredicns ,non pudoris spolia lu!it., sed 
egr·rdiens inl·PgrHat.c ditnvit. .. 

Non matrcm virginilas de~erit. dec_us, non virgincm 
nw.Lernus irnpcdit paf'l.us, et virginem nobilitato rctus, et. 
rnatrern habet pudor virgineu.s. Sicque malris el vir¡-:rinit: 
nomina nnllis <lissot'in!a .::unL easibm\ nulli.o- impcdila 

70 Ot,ras de T~opc de Vega, pub'.lcadas por la Hcal Acaclcmla 1,;spa
fiola, t. IV, Comedias de Vtdas ele santos, Madrid, 18911, p. CXI-CXX, 
donde se contiene un mrritfsimo estudio sobre :a persona y las obras 
de San Ilclefonso. La comcclla se Mlla en lns p. !163-502. 

7i Vúase K. POLHEIM, Die laleinische Jre!mprosa., Derlln, 192·5, p. 300-
;~Q.i; J. nE G1m1,uNcK_. Liitférature ratin1' on moyen a{Je, t. Il, París, 1930, 
p, 160. 
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difficult.atibus, nullis laesa provenl.ibus, nullis duhia re
bns. rndiscrcla ulraqnc, inseparabilia ulraque, indissec-a-
bile totum, indivisihile folum ... (cap. J). 

F1crvorosa efusión de afecto, m.ás que exposición especu
lativa de razones. La inteligencia, ya persundidn de su posi
ei6n, deja al corazón desahogarse en elaciones sin !.érrnino. El 
intento perseguido por el au!or no puede es!nr más rcct.amen
le encaminado. Su blanco es, como él mismo lo dcclnra, "hon
rar a su Crislo 11

1 con cuya glm·ia se identifica el honor tribu
tado a su madre. Y este lc1na, que tn n bien cuadraba a su es
píritu, y el fcrvoi· de su entusiasmo c11 la realización, dan 
alas a su pluma y le imponen un estilo desbordanle y enfá
tico, muy diverso del que acosl.urnbra tener en las otras obras 
teológicas, de exposición doctrinal más impersonal y reposada. 

No ha de creerse, por los nmnhres de .Jo\riniano y Elvidio, 
contra quienes dirige sus dardos, que San Ildefonso se redu
jera en este libro 11 hacer obra de apologética rclrospectiva. 
Vió acaso en algunos eon!ernporáneos judíos el error persis
teut.c de .Joviniano y Elvidio, y se resolvió a combatirlo di
rectamente, del mismo rnodo que Prudencío combatía en el 
Priscilianismo de finrs del siglo TVt la llcrcjí·-1 pal.ripasiana, 
ya existente en .Jos primeros tiempos de la Iglesia. 

l .. as n1ejores flguras J)a!.rística,s de la. época postniceua se 
alinean entre los pa.negiristns de la. virginidad. ·y va!'ias do 
ellas, juntando el panegírico a la apología, consagraron es
peciales tratados a vindicar contra ]os herejes la virginidad de 
María. En estas puras fuonles bebe San Jldefonso. 8an Je
rónimo ,singularmen Le, con sus dos tratados, De ver¡rntna vir
ginit.afo H. JJ.fariae, a.dversus 1-lelvfrliurn., y Adversus fovinia
nttm, le inspiró el tema, con algunos de sus adversarios, el 
título, varios argumentos e int-erpre!acionc,s escriturísticas, y 
aun le conlagió en la aspereza de trato que da a sus contra
rios. l!isf.os dos opúsculos jeronim.innos, vibrantes de polénli~ 
ca Vehemente y aun pnnflcluria a trechos, ejercieron gran 
influjo en todos los tiempos sobre la ascética de la virgini
dad. El espíritu calólico lleva impresa su huella; Lutero lo:; 
delesf.aba. San Ildefonso devuelve un eco continuo a. esta. po
lérnica del solitario de Belén 72_ 

72 Los epfletos de contcnliosus, in1¡1cri.tissimc 011wi11m,· ]as ox¡wesio
ncs impw.tent,er; o furoi· caecus, et in ptoprium e,vif.i.um mens uesana; 
twmi 1·aVi,em cte., son dni léxico jeronimiano. 
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Pero, repetimos, no ha de deducirse de ahí que· la obra del 

n1elropolitano de rrolcdo no respondía en sus días a una -ne

cesidad circunstancial. El mismo calor y viveza de la expo

sición parece resonar choques de controversias recientes, y 

no -un rnet'o ejercicio de rcl.órica lejana, aunque devota. La 

!.radición perenne confir1na. ln. cxi-stencia de algún ¡:rror di

fundido en España pm· aquellos días, que hizo nccesal'ia la 

intervención victoriosa del Santo! para allegar un triunfo que 

asegurara la "vida de Nueslra Señora", como refiere lu apa

riciém de santa Leocadía en la relación de varios biógrafos. 

Sin adjudicarle existencia personal contmnporánea a San 

fldefonso, propónensn en el libro tres personajes, históricos y 

célebres en la controversia los dos primeros, ,Jovíniano y El

vidio, típico el tercero, un judío reprcsentalivo de ta animad

versión racial a la virginidad perpetua de María, como blan

co contra el cual asestar los tiros de las que pudieran dislin

guirse tres partes de la obra. En la primera, en efecto, que 

abarca el capítulo primero, defiéndcsc la virginidad del partn 

de María, contra Joviniano, que la negaba, aunque concedía 

su _virginidad previa en la concepción. La segunda Jrnrle com

J)rcnde el capítulo •segundo, y rebate a Elvidio demostrando 

la virginidad de por vida, subsiguiente al parlo. La última 

parte, finalmente, desde el capílulo tercero en ade!anl.c, [;e en

dereza contra el judío, con un riquísimo arsenal escrituríst.i

co y argmncnlación teolcíg-ica, para defender la integridad per

petw1 de la Virgcu r,,,taclrc. No se perdonan todavía nurvos 

at.1.H1ucs a los dos herejes anlcriorcs. 

Esta distinción de las tres parles fué accnluada en algunos 

manuscritos hasla el punto de ofrecerse la obra de San Ilde

fonso dividida en tres libros. Así consta de la Carla de Her~ 

mún Laudunense1 que escribía al Obispo Barlolnmé: 

Cum dudurn in Hispaniam ad videndum glo1·iosum 
regem Hi!defonsus F·c!iciao rnalertcrae v·eslral) fllium, 
profectus, felicissimurn ab ·en prornissum suscepissclis 
quod si secundo ad -eum vidond.urn revi!rlercmini, daret 
vobis corpus B. Vinc-cnLii lcvilae et rnarlyris, ,ncc non et, 
casularn protiosissinrnm, quarn beata Dei genilrL\'. sancto 
Hildofonso Tolctana-c civilntis archicpiscopi dedcrat, ob 
rcmuneI'alionern l.rium librorum quos ele virginilate sua 
compnsur.raL, coepisl.is a mea 11ai·vilalc quaercro utrum 
eos deniqnc libellos alicubi vidisscm, utqne os ubique 
pcrquirerem studiosius praeccpistis. Curn vero cos in urbe 
l!nlalaunefüü .fof'l•e rcpct'issr.m et vobis r-enuntiassem, pro
tinus pergamenurn comparalum rnihi üadidistis, moque 
ad praefalam u!'bern propter,cos -tra-nscribendos direxistis ... 
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Scripsi ergo ·primum Vi!am oiusdem Hildefonsi; deind(! 
prarfalos oius libcllos subinnxi. Quib_us scriptis addidi 
míran1la, quae praefala sancta Dei gmutrix in Francia el 
Anglh 1\:(•rra! llQl' rnliquins ~na~-, quae in Laudunensi-; 
servaului· ip.;.;ius ecl:lc~ia 1::1. 

Ni faltan indicios de ]a transmisión manuscrita en tres li-· 
lwos, como lo nota el Catálo¡¡o Cod. JJibl. Par. Nat., Nouv. acq. 
lat. 2100, olim, Silensis, que en el fol. JO consig·na, enfrc otras 
obras: 1'1·es lib1·os de vfrgin.Uate beate AJa1'ie 74. 

rran real e histórica pareció n algunos la controversia., que 
no falló quien señalara los herejes contemporáneos de Ilde
fonso con sus propios nombres, venidos a gspaña de las Ga
Jias para difundir su pernicioso error, Así, Hodrigo .Jiménez 
de Rada dice en s11 historia De tcbus Jfispaniae: 

Huius lt!mpore (aera DCCXIII) cum Helvidius et Pcla
gius (Iovinianus debió dedr) a G-allis venienh,s

1 
plerasque 

partes Hispaniae infocissent, virginitalem beata-e Virginis 
infamanfes, be a tus Ildcfonsns illis ocurrens sacrarum 
8-criplurarum lestimoniis, -c-t lingua melliflua, et gratia 
in_ lahiis suis diff'us-a, -eorum .clogrnata, confutavit, et ah 
JJ1spaniis confusos abegit 76. 

Sin embargo, la identificación de los personajes que no
minalmente combate Ildefonso, recae en los herejes históri
cos del siglo V, con10 se ha expuesto. La Historia no conoce 
otros con esos nombres. San Ildefonso les dió existencia típi
ca de contienda, resucitándolos 1nomenláneamente, para con
Cl'etar en adversarios determinados y de todos conocidos como 
porlaestandarles de aquellos errores, los ataques que él ende
reza contra los sucesores de los mismos en sus propios días. 

73 ]~'pistola JJeJ'mani. Jltonac-hi ad !Jarlholomacwn Lau<lunensen EpU,
copum: ML 156, 961-962. 'l'amblén :a Vi.ta que editó MAmLJ,ON, Acta 
Sanctorwn Ordtni.s Sanctt Bcnedicti, t. U, Mfl(',on, 1936, p. 521: "Quia 
vero tune t.emporis quidam hacreticl co1üra virginit.at,em S. Marlac Del Gc
nill'icls dísputu-ntcs, po])ulum a fldc avertere conahantur, idcirco Eplsco
i])llS contra eos tres l-il)eUos de vi.rgínUat.e s. Markw lucu:ento sermone 
composulL." 

74 H. Bmm, l/andschriften Spantnis, Viena, i8tl,i, p. 456, n. 455. En 
un .Prefacio que edil.ó MABJLI,ON, Acta Smnctonan Ordinl.s Sancti !Jencdtc
ti, t. II, Milcon, p. 522, se Jrnce la división en esl.a, forma: "Prlmus Jl!Jer 
contra Iovintanum et JiclvJdium incip!l. hoc modo: Domi.na mea, domi
natri.v nwa, et.e., omisso Pro:ogo ... Secundus contra Jurlacos ab hf.s ver
bis: Qu:!ll dic/.s, Iudaee quid proponis? ... 'Pertius vcl.'o: Quid cg-tsli, 
Chrtstc, quld egist.i, Domine? ... " Es rleci1·: ¡1i·imera ,Jrnrte, c. l y II; 
segunda, c. lII-V; tercera, c. V J' siguientes. 

75 De i•erms Jnspan1.ae, l. JII, c. 22, edic. de Lorcnzn.nn, t. llf, p. 45--kó. 



Por lo que toca <.1 tos j udios, niugún tropiezo se ltullará en 
admilir su existencia y significación on li~spaña por aquellos 
años, si se recucrc.lau las obras quo conll'a ellos se esc1'í1Jic
ron, como el De fidf! cathol-ica, de San Isidoro y el De co,rn-~ 
probalione sexlac aclalis, de San ,Jutián, junlo con las fre
cuentes alusiones u los mismos en los concilios toledanos y 
en la legislación ,n. 

El tratado De vü·ginitatc rué una de las obras n:1ús difun
didas en la Edad ~'lcdia. La acogida que obluvo en E:spaña 
puedo deducirse ya _por csle indicio que aparece cu la Carta 
de agradecimiento que Quirico, obispo de Bnrcclona 1 dirigió 
a. San llclefons(\ al recibir de ésto el regato de su libro: 

Cum a vubis 1·rmoans ad ovilis credili loca redissern 1 

ita. laboris magniluclinc t'cssus, d vi lassitudinis rcsolulus 
degcbarn in ccllula mea, ul nulla va!etudo sinerct ve! ad 
sacrum orticium propcrare: lanclem cum traclalu rnenlis 
quaorcrcm quod adiumcnlum rneo labori prodosso', ill1co 
nwrnoratus snm \'üslri rnuncris: quod cum ·ardua inten
t.ione pcreutTorcw, ac rnen!is acio deflxa, universa quac 
in morern pig-mc11torum !'Cclolu-n.tia. exsLalrnuL, saporare 
conaror, ila clifl'ugit.. a me t1uidquicl languidum, quidquiri 
dctritum, quidquid eraL adversa valcl_udine anxium, ut in 
rolmr p!onae incolurni-talis exsurgens, valentct' ad gremium 
piae d sanctae fll<.tlt'is Ecclcsiao úUCUt'I'Pri111, alquo Uni
genilo Domino el Hedcrnptori nostr·o Iesu Chr1slo Dei 
Filio gralias 1·e!.11lerim1 quod ila vohis inspirationis suae 
fhd.u vivifico i'J.l arcano pr.ctoris insufflavnrit, sanclique 
Spiritus uncliorw ad uni\'r'rsa dn .c:.e dicendrt instruxerit, 
e~ quam decPnler Novi el. Vrleri.c; Inslrumcnti s·crics In
cnrnalionis, seu Nativitnl.is dorniuicae rnysl:cria conUnebat, 
tam cvidentor vos eannnd-em Scriplurnrurn vestorn ex
pandere J'celir·il., a!quc, 11L ila dicam, ·ca qmrn ovaca viclc
bantur pro sui qua11lil.a!P mystorii, Luci c!arius manifosla 
ne nota pusil!i.s et magni,c.: ·effcceril: ila ut ex hoc hebe
•l·rscat Iovinianus, dissip-cl_ur He!vidius, siirmlqne et in
crndu\us ne rneute pel'fi¡lu:e:; decidal. Iudaeus 77. 

Algo más tarde, la Contiruuilio llfspann refleja la acepta
ci6n entre los obispos españoles del precioso libro. En los 
tI"istcs días de la celebración del Concilio XI de 1J1olcclo (a. 075), 

76 Ya de.sdc el c:uJJeillo de !·llvk<e (ca. :wO) aparecen a-lusiones a los 
judíos en E:spafia: cún. !C. ltfl. SO. 'l'odos los Conci:ios de 'l'olcclo, a CX·· 
ncpción del V y VH, :as eon\ícricn. Y en el Xll de 'l'olcdo fueron de 
nuevo confirmadas 27 Lr•yes contra los judíos, que lhabínn caíclo en des
uso en e¡ reinado de Er,;kin. Cf, L':ycs Visiyot!wrwn, cdic. de ZEUMEfl, 
en MonGcrmHist l,cf¡es, 11. '1'1:'J :-. ; A. ·L. WILLIA:1rs, Atlvcrsus l u a a e os, 
Camln•iclge, Hl35, p. 'H~. 

77 ML 96, 193, 
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pocos años despuós de la muerte de Sa.n Jldefonso, su obra 
ace.rca de la virginidad de María era el consuelo general en 
las ]cchtras cotidianas: 

llic, (\\lamba) anno reg-ni sui quarlo in era DCCXIII iH 
'rolelana nrbe in b-ente Matris Domini Marie virginis sede 
atrio in s·ecrctario posl transados oclo e-t decem perlur
bat.ionum diversarum e-ladiurn annos, ad instar mulieri:-; 
illiw,; in evangelio curhc conciliurn satis paraL, alquc ornnes 
Sp:rnit~ Galli·('que opiscopos sinodali!er adgrcgal. Curn 
quos eL ternpora absque conci,lia praet.ereunlia salis de
plor·aL Jn hoc vero consola.lionern cum -(antimodos viras 
l'eeep!at., qnod proniten!c tune Banctissimo I-Jildefonso 
m,c•]lifhrn os aurcum in libris diversis cloqucnl•cm a{qur· 
de virginitaLe noslre domine scrnper Marie virginis nítido 
politoqno eloq.uio, ordinc smonirnc perflore-nlcrn el han
cora. fidci ·eius tempore in onrni sua cclcsia insiden-l-c., 
libelli ab co editi et pc'r lbcriam discursal.i ut vere a 
magna concilia fülclium lec1Ha•ntium _recrea-le sunl mentes 
alque a ribulis doctrinarurn i!o in !.empare magnopC'J'(' 
consolat.i sunt pusillanirncs 78. 

A n10diados del siglo X mm copia pasó las fronteras Cll 

manos de Godcscalco, obispo de Puy. De paso, en su peregri
nación a Santiago de Compostela. (enero de OG,J) oyó de labios 
del 1nonje Gómez (Gomesanus), del rnonasf.erio de Albelda, 
grandes elogios del lral.ado de Han lldefonso. La copin lloy 
existe en el manuscrito 2.87>G de la Bibliol.eca Nacional de Pa
rís. En un curioso prólogo-dedicnlol'ia.1 el eopist.a Gómcr, des
cribe así eJ suceso: 

ggo quidem Gomes lieel, indignus, prcsbitC'rii tamen 
ordine functus, in 1inibus Pamp1loniae Albaildrnse in 
arcistcrio infra atrio sac1 d fercrntc rol 1qu1as sancli ah 
beatissimi Marlirn epi regulariler degens sub reg1mine 
palris almi videlicet Dulquitii abbatis, inter agmi·na Chris
ti servorum duccnloI"um fcrc monachorum, compulsus a 
GoUscalco episcopo, qui gratia orandi egressus a partibus 
Aquítaniac devotionc prompLissima magno corni!atu ful
tus ad finem Gallcciae pergcbal cO'ncitus, Dei rnisericor
•diam sanctique Iaeobi apostolici snffragium hurnilitei· 
irnploraturn.s, J1benter conseripsi libellurn a beato Ilde
fonso tolelanae sedis episropo, dudum luculcnlissime edi
:tum, in quo conlincd_u¡• laudC'rn virginitalis scc. Mariae 
p~rpeLua-e- virginis1 .Tes.u Chrisli dornini nostri ge,netricis, 
ubi predicfus Ildefonsus episcopus divino inspirarninc 
afflatus, oraculis prophetarnrn imbutus, evangeliorum ,t.es
itrmoniis robora!us, aposfolorum documento inslructus, ce
Iesliurn simul et terrenorum cont.cstalione firrnatus, gla
dio veri Dei, Iubeniani perfidiam vtüneravit el pugione 

?'8 gn MonGcrmlllst Aut.f.. antiq t. XI, p, 319. 



SAN lLDlffONSO rm 'J'Of,EDO .H)5 

veri.-1sinH\ ornlions Elbidii enorem de1:üruxil; iuúaeorum 

quoque duri-liarn non solum adstlpu!atione angelorum eL 
horninurn, sed cliarn dcmonum prolala confcssione iugu

lavil. 1am vero qtrnrn dulcia quamque divino munere 

compla promserit eloquia quisquis in hoc iib(~llo soller

ter lcgnit facile pervidebit, ,ex quo el cre.dulus •auriet 

suabilatem, et anccps rcpcrie-l undc a se procnl rcpella.L 

cnoris probitatem. Unde ex! imo incunctanter ut pari glo

ria ditolu!' a Ghrislo pontil'cx Gotisca!cus, qui hanc Jau

durn gcne-li'icis Dornini, nunc Ac¡ullan1ae scae. Mariae ini

·lio itl propriam sedcm specialiler advoxit, sicut Ildefun

sus cps. qui e-am univcrsac ecc!esiae calholicac dudum 

ge,neraliler tradidit, quia, e{si materia def'uil laboris, 

equiparalnr ,tarnen sacI"a dcvolio retributionc rnercedis. 

l\'liei autcm exiguo alque miscrrimo Gornesani concedat 

Christus, gloriosa.e genclriCis suao intervent.u placalus 

hic ernundnl'i a sorck facinorum et post expklurn vitae 

huius cursnm curn sanclis ornnibus in rrgno celorum 

perfrui gaudíum felicilel' sine fine mansurum. Amen. 

'rranstulit cnírn hune librum sanctissirnus GoUscalcus 

cpisl~Opus ex E·pania ad Aqui.ta.n1am, fompore hicmis die

bus ce!'lis, ianuarii videlicct mrnsis currenle felioiter era 

DCC:CCLXXX.VIIII" 1'L'gnnnlo Dornino Nostro lhesu Chris

,to, qui curn Patre et Seo. Spu. unus Deus glor•ificnlur i,n 

saecula saüt\u!orurn. Am(•ll 70, 

'11ambién el autor de ]a frisloria- lrctn,<,/alfonis 1·cliqu-ia1·um d 

.Toleto in Aslu1'ias menciona ent.rc el tesoro de- reliquias allí 

guardadas: 

Palliurn quo<l drdit ipsa r·egin:l cueli Ildefonso Toh:la

nao Scdis archiopiscopo pro laudib_us in honore snnclat1 

Jpsius virgi,nilatis cclcbrati~, ubi ipse sandu8 episcopus 

gloriosc conluJi.~ adversus hcresiarchas I-Ielvidium al.que 

fovinianmn, sio <licens il\i circunmstanl-ibus lam Ange

lon1m quarn et Sancl0rum rnult.iplicibus choris, i1nenarra

hilo luce cirnumscri¡Jtis: accipe hoc munus qnod tibi di' 

thesauro filii moi aLluli Bo. · 

La abundante lransmisión manuscrila proyecta nueva luz 

sobre su hisloria. Siete códices yisigót.icos se conocen, repre

sentantes de las dos escuelas de minúscula visigótica más im

portantes en l~spaña, la castellana y la andaluza. Hay n1cmo

ria de olro que compuso San Atilano, obispo de Zamora, en

tre los afios 0110 y 1009, y que t'ué destruíclo en Sahngún por 

un incendio en 1590. Morales cita en su Viaje dos manuscri

tos del De vfrginitate, 11110 del monasterio de. Rnn li1 rancisco, 

de Valladolid, y olro del monasterio de .Jerónimos, cle la Me-

79 En A. DELISLE, Le Cabt-net des .Man-userits (le ta IJthllotlu}quc im,p<i

riale, ~- I, .París, 1888, 1P, 51'1 s. 
RO En I<'I,ÓREZ-RISCO: ES t. X,UVII, p. :~;¡7. 
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jol'ada 81• Cuusta de la existencia de o!tos en los monasl.eJ'ios 
de Piasca, de Sobrado, de Ceia, de Eslonza, de Oña, do Silos 
y eil la Catedral de Evora. Del Albeldense, escrito por el mon
je Gómez, se hicieron varias copias en 1?1,ancia, Ale1nania, 
lLalia y Espafia. Ve hecJ10 so conocen hoy _varias en M'adrid, 
rroledo, Valencia y Purrna. 

Blanco García. divide en tres familias los 1nanuscrilos del ne Di.ryinitate: A, basada en el rns. 2.855 de la Biblioteca Na
cional de ·París, escrito en Albelda en Dtii, ))OI' el monje Gó-
1ncz, a rueg·os de Godescalco, obispo de. Puy U üG2): en el 
prólogo, con10 se ha indicado, se con lienc la historia de este 
origen s2. B, cuyo principal ropresent.anle es Escorial A. II. D, 
del año 05-1-, que eonliene una veUtio, de manos de Abraharn, 
canónigo de Puy, aunque el carácter de lclra revela la mano 
de algún clérigo español 83, C, representada principalmente por 
el n1s. do 1l1olcdo :3ü.a7, de la escuela de Córdoba, siglo IX: 
está i nconlJJlelo: su letra es coincidente con la del famoso có
dice Sarnuélico 81. 

Numerosas son también las ediciones, desde la n1ú.s anti
gua, de ¡:i'r. l\1iguel Alollso Carranza, Valencia, 1556. Siguen 
las de: B. 1\1elanio, monje de M.ont.c Cassino, Basilea, 1.559; 
.Jeróni1no Veleo, reedita. In¡ ele Cari'anza., Lova.ina 1509; [F. 
li1euarden t, BeaU 1/ildefonsi A rchiepiscopi Toletani, ele vfrgi
n'l[a,fe ,...'-}. Afariae libe1·, rnanuscripri cuiusdam vet. cod. colla
tione auctus el. emendalus, París, 1.57G, reeditada en París, 
HH7; M. de la Bigne, /Jibliotheca Paltu1n et veterurn a-ucto-
1·uni ecclesiaslicorum, París, 102-1, reimpresa en Lyón, 1077; 
una reimpresión en Douai, 102ti; Card. Lor>cnzana, en el pri
mer volun1cn de su Collecüo SS. Patrurn Ecclesiae 1'oletanae, 
Madrid, 1782, a baso de tres importantes manuscritos toleda
nos; reproducción de esta. mis1na edición en Migne M.L 96; 
J .• J. Bournssé reimprimió en 1862 la edición de Mig·ne, en el 
;vohuncn quinto de su Sum.ma A-urea, cols. 1203-1248; Blanco 
García, V., finalmenlc, edición crítica a base de un detenido 
estudio de 24- manuscritos, dispersos por ·varias Bibliol.eeas de 
Europa, /S'an !ldefonso. De vfrginilale lJeatae Afariac; Historia 
de sn tradición rnanusc1'ila, texto y com.ent.ario _q1'aniat-ical 'Y 
esli/!slir:o, Madrid, 1937. 

81 MüllAI,BS, Viaje Santo, Madrid, 1'7GJ, JJ, 1a, 
R2 Cf. Dm,1s1.ra:, op. cit., t. I, p. 51ri, el c,ua¡ ccrtifJca q,uo el inanus~ 1:Pi!.o es 11utúgrafo de Gúmez. 
83 Il.Jtdem, p. 516-517. 
81 La descripción de c:;l.os códioes en V. Br.,.\:-,;co G-Ar1c:iA, San /ldefon-so: lle ,,-1.rgi11itate Sanctae Jlfaria-e, M.1.drid. rna7, p. 7-fi1. 



M1 tratado Jhi 'VÍl'fJinüale es el hit.o inicial de loda la lit.e-
1';1t.ura nHu'iaun en España y el frCl'TIWll primiger1io de una 
devoción que ha !h:gado a ser en la Hislot'in clúsicarncnte e~
.paüola. J\nt.cs de San llclofonso existía ya, es verdad) de muy 
atrús, el t'.tdto y la dt:Yociún a María cu gspafü1: lwslaria re
cordar el lfirnno rna1·iano de P1·udrncio) Ca!h. H, ii:·~--liO, el lcm·
p1o de 'J1oledn dcdicndo a lWaría en fi87 1 ele. S:i_ Cont.cm·porú.neo 
de San 1!dcfonso es d Doc1·eto De cclulirilaic /eslivital'is do·mi
nicat 1nalris, deI Conci'lio X do rl10\cdo (a. GGG). J ,a cclcbra
eióu de esta fies!a, ya exislcn!.e en .España en años anterio
res, ('O. el mes de marzo, ofrcCíH cliflcullades de coincidencia 
f:on los ritos ele la Cuaresma y de la Pascua sn. El t.esLirnonio 
de slek, cn!rc rnwve, de !os calcr:clarios rnoútt'HlJes, n!.esl.ig·1.Ht 
esta fle~{n, dando a entender el buen resultado de su traslado 
n diciembre 1\i. La misma Le:1: '1.ri,'i"ÍfJn!horu·m prescribía ya. .la 
o!Jsorvancia de cst.a ílest.a aun a los judíos ss, en lodo el reino 
visigodo. Desde et (fü7 en que cnrncn:u1.ba. el episcopado de San 
llde.fonso, su celo se desplegaría en la r(1ati,mción de estas 
prescripciones. La flesLa e.le la Anunciación de ivlada, el 18 de 
dicic1nhr(\ c1'a la rnás solmnne dn todas las fes/.ivichdes rna
l'ianns üll el rito rno:;.úrabc su. 

Nhry cspoeia!nwnle, el ,singular fet'VOL' de expresión y én
fasis que aparecen en el fHmboln del Co1_1citio XI de Tole
do (a. 07iJ), ''ele sanc!a et. immnc11lnla ,\:Iill'ia \'i1·g·i1H:'\ euya 1·1•
dacción sobrepasa a la de sus [uenlcs t10, nrg11y(\ sin duda al
guna, el paso del Capellán dí' l:i Yirgen por l:1s letras cspa-
1\o!as. 

Ln cdl.ica ele todos los rna!ices r'.s;[ú de <.t<·uerd(J en recono
cer que el lJe tri'.TfJ'Í'!Úlale sanclae .1.llariae c-s d punto de arra.n ... 
·que do la teología mari,u1.n en }i;sp,tfia, y aun en ciertos as-

r;r. la in,;(wi11ciúa du 'l'okdo. Piiit·. dv ,J. \"i\"ES, [11.w:ripciones f:l'is
liwws 1/c t.1i l:'1iJHl'11a. 1'011w.na y vi,Si[J:}(l,1, Barec:ona, :lD-'t'!, n, :rn2, 

BH V1i:ise ci Deci·eln. 
fl.i Cf. i\·L Ft-:HUTIN. !,e L'UJl'r Orrfinum. en usaue clans l'r;r¡Use u 1sioo

t.fdquc et mozara!Je rl.'Rlif)(/fJIW du cinquWrru· rw onz1imw sú~clC, París. 
!D:1-1, Jt. HH-,í%. 

f-8 "Dies !.rrmcn ipsi, qui nb is(l .. 1n Judaeis sollicilél. dcvot.ione sunt 
nhscl'v;:l.ndi hii sunt: id cst Iestum vil·ginis snndc Mal'ie, quo gloriosa 
<'MWeptlo ciusrli'Tl g(:nct.ricis nomini ndebrat.ul', ilern nnlnlis Christ.i. .. " .En 
\lunGc!'mHist. f,coc,.., r, Le!f1'8 Vi¡;·iooUwrwa, cd. K. Zmnmrr, ,;ih. xn, t.it-. 
:L lcx. fJ. 

f3D Sn annncio !'!:zalla así: "J\{lvenicnte clic illo snlemnllas oolib crit 
:--:audac Marie, vit·ginis et gencl,l'icis Domini noslt·i ,Jllcsu t:hri:-ili. Jl1•oinck 
nd1nt1n1:mus cnritat.rim vest.rnrn o.Lque nniversitnt.cm p'.l:hb, ul urnn1}s ad 
(1()(111 si,un Dd ad vigi-:ias et ad rnissam in 11mnn conve11ía11H1s". L-it;cr 
Urdinnm, edio. ele M. FrmoTIN, Le l,lb_cr -01'(linwn, Apúndiee J\', ,p. G1S. 

!IU C-f. ,!. MAllOZ, /,(] SymlJo{e cl11 X!,· ()01/('Í[C (/(' Toli'nie, rn:.1K. IL Tf 
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pecios de la ele 0!1'0S paísrs. Siluado en los urnhralcs del si
glo VII., cuando el cul!o de M.nría va. a desplegar su esplen
dor en Occidcnl.r, Snu lldcfonso co11Lrihuyc jwovidcncialmente 
a la nianifPstació doclrinnl de los privile.g-ios de l\Jaría. 

Dos pl'l'l'l'Og'alivns, en especial, como consecuencia de In 
mal.ernidacl divina, venían transmil.iéndose en la tradición 
desde la an!igüedad: ln s::u1t.idad supm·rrninentc de rvtaría y 
su virginidad en la concepción, en el pal'to y después del par
to \JI, Ban TldC'fonso, cn11 verdadera coHsagraeión, SP apresta a 
magnifka1' en :-;11 cscrilo la rcalczn de su Señora: 

O d1J1nina llWa, dorninatrix mea, dominan.e; milli, ma.!{'i' 
Uomini nwi... de te vera •rl digna sa.piarn, de fri V<!ra el 
dign·a loqunr (1). 

En loda !a :rnUgüedad no se habían oído efusiones tan in
limas y r.alurosas sohrr, la J'f!a]e;,;a de María, ni aun cuando 
entren en la cucn[a los feryornsos apús!rofes díi algunas flgn
ras del Oricn[c }rnlríslico ü2, Su hlaneo principal es la defensa 
de In virginidad; y, nrrí-'i:ia!ndo de indignación, se cncnra con
tra los que, como perilísimos fisiólogos, somcfían el pnrl.o de 
J\1arín a la ley comúll dn ]a¡.; demús mujeres, con ,sangre, lú
grimas y lamentos: l\larín coJJcibió sin placer, observa, y la 
naturaleza no tiene parle en csle ru.H·.imicntc1¡ que rs obra del 
.Espíri!.11 Sa-nt.o. ?viás !arde, rimpliando su apología, sulJlima la 
santidad de Jdaría, snhrt' l!is mismas estrellas rkl cielo: ('·sanc
Uor quam aslru cueli" \i:i. 

91 Cf., v. g-. SA:-; A.\IJJJHlSlO, De ins/i.lulionc VÍ1'!)inwn, 8, ;"1'1; HOHMl.':'i
BAS, Epist. 79; SAN Gmmonrn DE 'l'ouns, De a,01•i-<"1, mar/.yrwn, 8. 

92 Cf. H. flAHHE, La royrwté de Mari. e pendanf les neuf vremiers 
sil:ctes, en HecllSc·Hel 2ü, rn:rn, :rn5. Es notalJlc e; pareciclo de San l~frén 
entre los orícntalc:-; y San I:defonso, ]}0J.' ,Jo que toca a la. devoción ma"" 
riana y ¡J,lJll 1l su CX]H'Cnión rcdaccio1ia\. J<J. BISJIOP Ob:-iCJ'V!l (jllC el cnlt.o a 
*I a 1' í n !Jrola cuando se t.1·a(hicu1 al ]al.in las obras de San 10 f r é ll. 
Span-/.sh Symptons, en J'Jíi1SI. 8, iO0G--1007, 2n:~ -n. i; M. The influcnce 
oj' Easl 8y1'ians en Wcst1,1'n J)icty an,t Devolion, l.:ihll'ftla histori.ca, O:x.
fnrd, mm, p. 1"i\l; :\. n,,u~JSTAlrn, 01•ientalisches J.n altspanfar:l!rr JAhff
!fÚ', en Ol'iens Chrisliaiws, 3.n set'ie. 10, !!);{;), i-37. 

\);f Cf. n. SEEBJ::lW, V:hrlwch dCI' ])0,1)1/IC/lflCS..:;hkh(I:, l. lll, 'Leipz.1g-, 
J\,t;!, p. 67; l\l. L. \V. LAIS'l':\'.En, Tllrm_qht et let.ters i.n 1Vr:stcrns füt?'o
Jll! ª· JJ. ;JO() lo 900, Londl'CS, 1931, )). 1:rn-J:~1. Aunque no el'/l. Jl.UCVO el 
h\l'mino de "nomina" np:icado a 1a Vir'g-en (cf. n. H. ?l1En1¡m,.J.1Ac11, ftfa
tioloota, 'J'ractntus c](' l}('11/·issi111a l'irrrine Mo1'ia Matre Dei otque })ewn intcr 
et horrdnes J¡fecl./all'i.ce, París, 1H39, p. 38:1-:38·1), sin cmhnrgo, el énfasis 
con que Snn Jlddonso -lo n~a en su tratado es rnuy ca!'aetel'is\.ico. ~n 
cambio, no creo que el lnc-iso del cn.p!l.u:o I "assumpta a Deo", llaya 
de tomarse en sen lid o asuncionista: más hien ¡iat'ece que significa sim
plemente "escogida por Dios". Oportuno (!S notar aquí, con Menéndcz y 



gl estilo personal, de sinónimos, utilir.ado en est.a obra, pu
diera sugerir la idea de que aquí San Jldefonso fuera n1ás 
original q independiente en la exposición de su contenido IH, 

Si en1bargo, alguna reminiscencia, cicrla de Padres antcrio-
res en él observada, adcmús do las ya notadas respecto de 
San Jcrónimn, hacen sospechar que un análisis 111inucioso de 
fuentes llcvnrá a conclusión contraria. Vóasc un ejemplo: 

TLDEFONSO 

foci:;I i si11(' fuqu,cndi. ·1•a-
liocinationc ,ni.mliile; Pgi~t i si
ne 1·ei'. e:1:1',n¡¡{o sh1a1da1·c (Ca
pítulo U). 

lfic ,-,¡ 1•atio r'(tWCrilur nf)n, 
r·1·it ·1nirohif1'; si. _e,ri:m))l.um JWS
ciíur, non q•it s·1.11un-Vu•r: u0. 

L..llt ponderaei{rn agusliniana sob1·e el parto nrgrual t·ca1.Ju
rece en San lldcfonso en el .mismo con!.f~:d.o \Je.. 

fl,f)El'ON~O 

V1do nrnr(' (~tllus unda si vcr
lm'elur in linguar11 utiquo quod 
rrm1·munü prnmoed.; sed quia 
proloqui IH'seit, quocl dicere 
c1equ i L, so frc i s.~P conv ieH. Qu ~ 
dum vcsLigium sl!.':d.irn:'l Dorni
nanti.s, nhn1iL famu!nn!is; la
hons ;;uh corpo!'ü rarnn!i, sa.
xom11 sub pornlPrc Dorn!ni; ·ad 
1.1111.un impel'ium duas ckl'rrrrrn 
sorvHutes, quandn ·e-! sub Con
d)Loris plau!a rnbu~le durescil, 
et, ad nutum huic ohsequnnlern 
suslinül-, quem sustinere trPpi
dum rocusavit (Cap. LX, ~rL Oíi, 
!l l-92). 

Contrr_1, i11.r.lacns 

Nonne rnarz1 1 t:stinwnium di·
xd., quando obli\us quodmnrno
(lo naturae sww, liqnidus hu
rnor, so!idi,l·nle suscepla, s ni 
Dnmini porLn\'iL irnpt·cssa vos-
1.igia: ni. impicl'dur ilhrd quod 
dicturn nst: In -mo.ri csl vfo lua 
et sc-mitae tnae in aqnis rrwl
lis? Quocl el'ernenlurn sorvum 
ChriRf i supra so ambnlare cu
pie·nl.Prn, ul, dernostrn!'el quan-'' 
! um in tetes.sel intrr ci·ea-lm'am 
d Crüalorem, lahil i unda Pe-
! nun ah.sorhuissd, nisi Dorni-
11us rot·urn, mOl'gonli Pr,lt'o ma
n u m po1·1·r.xi3~d (Cap. XVII; 
.\11, ',?, 1.127). 

J.iitt ambos í'~Ct'i!(!s PS iclóntico el orden (fo ideas, de (1•alnt· 
de demn.c.:./1'a1\ por los e1erncntns del universo, 1a divinidad ele 
Crislo ('.nn!rn h1s j11díos. 'y' r•n e[ (:01dcx!o imnt!dia!o se pmt
de!'a. el h~s/imnnio df'l rnat·, qnc sabe liace!' distinción entro el 

Pelayo, fJUe en c:-te libro c!i; San \ltlufonso ''!.'sLá compendiada en bre
\'(!:- J'!'nses. :1 ,;in que rsl an!nt' so lo propusin·a, la cxcPlencia e,;t.r)licJ 
dd tipo dn la \'ii'g-Pn '.\fadt'<''', llistol'iri ele fru; irlws e.~tr!ticas i:n H.~-pa11a, 
L T. Madi·id. !\J-'iü p. ;12~1. 

\H cr. BllAJ•;:;¡.;¡,~l,\.'i:,,·, op. cil., p. l ~D. 

!);) J. \L\n07., {,e 8yJ11(i0/C du Xle C()IU:ilG !lC Tnl1':((I', p. 7n. 
\1(\ ·f•\l Símbolo dc,1 ,·oncilio X[ de Toll:do recoge la misnHl rcdac,:il'in 

de Sitn Agu;-;tín; c.f. J. M,\noz, !,e S /fl//{1ole clu X.!& coiu:llt de 1'olM11, 
p. 78-79. 



señor y el siervo, y se muestra láb-il para el uno y sáa:eo para 
el olro. J<;] Lralado C'onfta hulaeos, payanos el r.o·ianos, de autor 
dcsconocid<\ se flja por los críticos lrneia P] sig-lo VI, y en 
A frica u1, o tal ve2 mejor en Espaíín, dada la trausrnisión ma
.rrnscri!.a del eódic.e Augiense y la compañía de los dcmú:, !ra
tados con qnc nllí se relaciona r1s. 

El nhuso exlcmnndo cld eslilo de .sinónimos en PI ira!.ado 
lJf! riryinilalr',. no impidt! reconoc('J\ como tnrnl.lió11 en el lc-n
guaje de Jus oiros escri!os de S;in Jldefímso1 la elng;rneia cx11-
hern-n!e de ~,11 lal.ín, dif;linguido entre los au!.ore,s.; !od(F (k ~;u 
ÚJ)OC(l, 

Elal.Jocada hacia l'I H.'J..'i, y Lransmi!ida ]1:1sl:.1 nosotros en 
tres manuscrilo.-: 1 cxis[e una !raduceiü11 de es[n obra apologó
Lica mnrfona del rncl1·opolilano de Toled(\ p1·ececlida de una 
y,¿Ja, clnl capl'llún de la Virgen, pm· Alfonso I\forlíncz de 1fo
ledo1 ..\Tcipl'Cs!e de 1J1ala\'l:-1'n: Este 1;s el 1-ibro r¡ue con1pw;n 
d himwvenbu·ado san !lldefrms.0 1 cn-cofrispo que fué de Toledo

1 

que lnu:la de la vir!Jinidat df~ N·1ws!nt- !3efí.ora la Virgen fflo·
riosa. santa. 1lfa'i'/a1 rn.acfre de NHestro Salvador lhc.rat Chrislo_, 
en el licn7JO qur: se le-van.farmv r:n Espmía algunns hereg1.a.s 
contra ta tlh·liu ·1.1ir9inü!al. Ei·n mülH~sler hncer mención fü, 1~na1 
ya q_uo el t.raduclor señala en la !rndición de ,nuestras lcf.rns 
una cima personnJí~cima u inconfundible. 

No deja de ser wrn. suerte que este li!JJ'o de. sinónimos d(' 
:--;an J !dofonsr1, en que el fervor del escritor se malizn y dilu
ye en dila1-adísirna gama de carnbinnlcs de cxprcsi{)Jl, haya 

"' caído en mauos de] autor del Col'bar:lw,. cuya irres!añablc vena 
lit.eraria es proverbial, y cuya rique;.:u. de lóxic.o ('Il matices 
dr. leng-uaje ~;t"_' hn hecho c.lúsicn no. 

e) El inciso df: SalJ .l11liún c1i su liloy-iu.m: ·'PnrLem sane 
terLian1 IVlissartim esse voluil, !lymnorurn 1tiq11c Scrmonum 11

1 

ha dado mucho que eaviht1' a los cd[icos en orden a. ide.nti
:ficur estas obras de Han lldcfouso. 

La Vita. du 1.:ixila habla de varias J!J·isu.s: del.e1·minadament.e 
de alguna qnc l'S ln séptima 100• l~l Carel. .Mcp_cal.i c1'ne que c•st.os 

\)7 K. P. C.\>-:J>AH!, Vll{Jt:(tl'lu:kfc ... l)uc/!(m ;:_.a/' Gcschú:hlc dC1' 'J'(LU.f.. 
sun1lioU> und der C/a11l,ensr1'gC/., t. 11. OilJ'h;l.i:rnia, 18G!l, p. 152. 

V8 C. KUE'.\STJ,E, Hinc JN./;/·iof.11.ek d. f' ·,• S]J1i¡/J,:,le U·¡¡ l/. 'l'lwulogisch-(]1' 
'/"J'wlnt.c.. ?\lag-uncia, J!lOO, p. 70-72. 

\1\1 .J. MADO;t,, San /l{le{onso lle Toledo a. tl'a.Vtis de {.a. pluma riel Ar
f'iprcst.e (IC 'J'o)avera, il-fadrid, 1943; .1rcip1·cstc <le 'J'a/.avcru: Vidas (le San 
11.llCfonso !I Sa-11 ]8iduro, Mndl'id, :í1l:i2. 

JOll i\1:L %, -H y -'iG. 
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t.est.imonios no Cill'U('.C!l de verdad rn1. Otros c.l'ÍLicos, en cam

bio, observan el sentido que missa poseía en la t.enninología 

de entonces, rrnra significar a veces las lcccloncs en qun se 

dividía la ollrn i.ldcfonsiana durante el oficio divino 102. 

Do las nwncionos que en la. Epístola do ElipaJJdo n. los 

obi,spos de FcanckfurL se hace, sobre las .1Uisas alf'ibuí<las a 

l.~ugenío, lldcfonso y Juliún, cabe clcclucir la autoridad de es

los Padres toledatios en lnl producción, si bien no es dable 

hacer mnyol'CS IH'CGisioncs individuales 103. En ot.ra CaJ'la se 

alude a una Alissa. de 11sccns-iorw, alrihuída a San Ildcfon

so 101. Asirnismo 1 el nbad Samsón, ele Córdoba, cita varins frag

nientos de una Misa. de San Jldefonso 105_ Dorn ne Bruync 1c 

atribuye la J!issa l1f.'alcu: ,1!cuiac 11 Er-i,r¡a,nws quaeso", para el 

18 de dici.cm!Jrc, que en la Lransmisi(m rn.anuscrit.a, Tole

do rns. :.15,7, y en otros manuscritos, se conlieuc a con!inua

ción del De riryinitate too. Tarnbión le atribuye, atendida la 

identidad ele cslilc\ la Jlfisa en honor de San Cos1ne y San 

namián 101. 

/') l\fonos eertcza todavía reína respecto Lle los ffrm.no::.. 

Pércz de Urbcl le aclj udica uno, Sa·ncl"issi-mcw Deocculiae, del 

siglo VH !OS_ ¡;~¡ lli-rnno "¡nwr hic sona,t loa.n-rws, en honor de 

~-fa,11 Juan Bautista_, elata del siglo VU; y el anagrama del ma

nuscl'ito lleva el nombre de Jldefonsi: se habría compuesto, 

acaso, en los días de Hecesvin!.o, que era devoto ele San Juar1 

Bautista, y dedicó una iglesia en su honor 1w. 'l'mnbión se le 

h/J, atribuído o!ro flimrw de singular belleza: "Plubs Deo rU

r:ata pollens", en honor ele San Cosrnc y Han Darniá.n ttn. 

10! "MOl'e Spani .. ~11 Sym¡;lons" /,ilW'[JlO. h /. s fo 1· in 11, Oxford, i9.l8, 

p. zo~. 
102 M. l•'i-:nor1x, Vliur moz;a1'nlii1·11s 81u:ramen.lonnn ,et les man11s

r:rtts mozara.ln's, Parb .Hl.12, p. XVI; n. Jh; H1tuy:-;1::, Df! l'oriyinc l(C t.e,-,:~ 

les litur11iques 11wztltaúes: HevBen, 30, i01a, ft21. 

-J03 cr. DE Bncy~1::, ¡v¿[lem., p, 1i2a y -l28. 

HH !Nclcm, p. H:L 
/();í ML %, ¡;rn y DE BRuY:--E, i!Ji{ll'lll, ·jl, '.:8G. 

!IJ(\ [[Jicl,C)f/., 

l07 lhi.r/em :_; t'll el U!Jc1• mo;:;tu·11/Jic11s Sac1'1w11•1tf.m•w¡¡, eo:s. G0-5,1, 

108 Oriycn de lOs /limnos mo::ril'alit's: Bulllii:':'fl 28, JD2G, l l \J: U!t,\E-

ui,,1,i\rANN, op. cit .. , p. L)ll--157. 
!OO C:f. p¡::ru~z; ne CnnEr,, UJ/dem., p. 21 l-212: DE nnm:;-,.:1,;, Libcr moza-

1•11flicus SrlG'/'flm.C1l{onun. p. ·Hs ·y 50G. 
1rn p¡:;1u:1, n1-: OH1rni., art. t'i:., p. 2:1t; F1•:uoT1N, /,e f,iber 01·clinum, 

p. GfJ-'71. 
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En cambio, la a!.rili11ciún del llirnno '1Fit. 1JOrla Ch1'isU 1Jl't
via n111, se c>nrcda con la creencia de que el ti·aludo De pa·rlu
ritione /Jrwtrw Yiryinis fuera obra <le San Hdcfonso, lo cual 
ya esfú dest·.artndo 1 como y;1mo8 a ver 112. 

y) .lunl.o con el !.t)Slimonio de San ,Julián, acere.a <le lns 
Sermon.cs de San 1ldefonso, ha de añadirse el de un nntigun 
calendario visigMico: drl afío 072, hallado c11 la Catedral ch~ 
León: en é.] se afirma qnr San Ildefonso compuso ,Sri1•1n0'1ll's 
)}ara la flesln de la Asunción 11:1• Pero tampoco nquí es posil.Jl() 
iden!iflcnr e011 certeza es!.a 11roducción del nrzohispo t.oleda
,no 1H, Un pasaje de Contesta.río o l'refatio de In ,Misa. de lri 
Asunn'.ón en el Missafo Ual/11'.n.un mi, !orníl.do o inspfrado Pn 
el Se1·món JX dt• los JI¡ qut' (•di!ó Lorenzana en los Apéndi
ces 1 !t',, induce a ercer a E. Bishop qne el f.nl Sermón IX o fné 
comIHH'slo por San lldcfonso o por algún escrilor de ]os que 
utilizaban sus nscrilos 1n. De los demás Sermones de la etli
ciCJn de Lorcn1.nna 1 poco o nada es lo que se puede eonjelm'HI' 
en favor de la pn!.ernidad de Ban Jldefo1lso 118, Hccienleinente 
J. 11'. Hivera ndjudicn nl nn!or del De v'ÍJ'fJÍ11itate e] ...1-,'ermón XIII 
de e·sa serie (l/n dimn sanr:lae Má1•iar:", 1'.nci7;it "Exhortat11r 
110s Dominusi:. Al mismo l,i(:mpo ha dado una ·nueva l'ece11-
sión del 1nismo, srgún el 1nan11scrilo ~1:\7, s. lX-X de 1l10Ieclo. 
Sus r<.rnoncs son sug-esli-vns1 pero no del lodo ef1cnecs 1rn_ 

Queda en _pie lotlavía 11) iJJYit.ación que Dom l\.1orin hacía 
al propoucr csl.e lt!ma de ('S!.tJCJio, muy dig-no de ser dilucidado 
por un inves!igador: ;,a qníén perle1H:e('JJ Jo:-; J '1 Bt:rmoi:cs que 
cdHó Lorenznnn l'll t)l Apóndicc a lns obras de San ]lde
fo11su? 120. 

111 Cf. PJ'.:HEZ JJE iUHBEL, art. e.Ji., p. -¡:¿1_ 
112 {;f, ll. PELTIEH, "HadlH'l'l. (Paschasl·)", etl ('} Dicl'J'llCalh, \.. Xlll. 

:1. rn:n, eol. 10:JL 
'll3 Cf. P. FITA, La. ASWIC)ón (le /.a Yi.l'rJl:ll y :w ('Ul!O a1lliouo en Rs

palli1, apuntes J1111¡ioyrá[ícos, BolAcacl!Iisl 513, 1.\l10, 'd'l-'i:!:-J. 
114 Cf. I\'l. (.1(1Hll!l,LO, /,() ASU1L'ión de Mal'frl, 1:11 la Iq/csi.a cspm1ol,a. 

(siglos Vll-Xl), ;lfadl'id, rn2.:l., p. 'i01. 
11fi Edic. d(i JI. ;\l, BAN~l!-iTEB, Missale Golhif.'1llli, A. nollicam Sacra_ 

mentary, Londres, rnn-rnrn, t. JI, p. ;,31. 
1m ?\-tL !J.C, 2:rn-2s1. 
1n "SpanJsh Sy1_n¡,tons'', Lit.urgía mstorka. p. :?OL 
118 Cf. BBAEGELMANN, OJ). cit.., 1p. L)8-1G:l. 
119 San /1.d,efonso ae 'J'ü/.eclo, au!O'I' de 11n Sermón tic {Hiaclún dwlo

sa: n.cvl~~p'l' 13, ·l 9-!iG, :'i73-;')88. 
120 Bh1dcs te,1:f1!s lltir:ouvel't-es. Parh, l(IJ:J, p. Mf )' .í\)7-498. 
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l,) J¡_;n el Libdlus 01·ctlion.wm del códice de Vcronn, t·ocicn

lr,n1cnt.c editado por el Dr .. J. Vives 121, ha vislo el P. L. Brou 

las 1nás anliguas plegarias litúl'gicas, dirigidas a la Virgen en 

Occidente. Los números 202, 200, 222 y 23:3, compa,,ados con 

el De vfrgin·italc y la Misa uErigmnusn de San Ildcfonso, re

velan al 1net.J1opolitano de r.rolcdo como autor de todas aquellas 

oraciones 122. · 

i) Iv:Iuy poco es tarnbién lo que puede registrarse, y aw1 

ello envucllo en nieblas de duda, sobre la cuarta sección de 

los escrilos de San Ilclofonso, ele que habla San .Juliúu: 

... uJl.orioris deniquc parlis liber esl quarlus, vc1•sihu:
prosaép.10 concrctus, in quo epi-laplüa et quaeclam sunl 
t'pigrarnrnata annola-La. 

Y esla misma ausencia do algo concreto que respondiera 

a las indicaciones del biógrafo, ha daclo ocasión a que en este 

buctor ,se explayara la oflcina clel Seuclo-.Julián y otros falsi~ 

/\cndores, de euyas invenciones ,no hay que hablar 12a. 

De hecho a pocas líneas se reduce, y éstas de ningún _va

lor, cuanto ofrece alguna. prohubilidad de ateibución ildefon

siana 12.1. IBl cp-itaffo "])pa.esuiis II eladU tnm.ba. requiesc-it in 

/sla 1
', en siete dísticos, puede alcgn,· en favor de su autenti

cidad ildcfonsia-nn un sentí1nicnlo ínlimo clel discípulo a su 

1nacstro y predecesor, por quien había siclo ordenado. Sus úl

timos yc,rsos parecen cont.cner tamhión su propia firma: 

l.ldephonsus f.'go quem feccral ille rnini.c-:!nun, 
pel'~o!vi sancLo qualiac.urnqne se.ni 12,,. 

[i}n el Apéndice ele la edición de Lorenzana ha.y otros 'poe·~ 

mas q11c han sido, rnús o :menos1 utribuídos a San Ildeíonso. 

Pero las huellas que a veces ·se advierten ele los falsificado

res indieadorcs indicados, la impropiedad de alguna situación 

aludida, co1no la de flol'iflcar a San I1cr1nenegi1do, actitud 

desusada en nuestros graudes autores visigodos, y otras in-

121 J. \'ivi:;,;, Omc-ional V!si.gól-il:o. f,,'(l/.ci6n cl'llicc1- ~.\fo-nwruinlo Jfís

paniae Saaa, ~l'l', lit.úrgiea, vol. I), Bareelona, :l!)!i.G. 

t:l'"J L1·s }llus ancienncs priCres lilW'ffiques aclresées 1/. la Vier.r11' 1:n 

ncet,tent: rn~p8acr 3, 1!)50, ir71-38L 
12:! VüasP (\! 1l[0n/.twn de LOHl.;N;t,,\:-;,\: l\H, D6, 32!1-:J~;J. 

12-1. Cf. P. ,J. n,,nY_. A mstory o( Ch1•islian T,atin Poelry ú1. tlle Millllf 1: 

Afies, t. r, oxrord, HliJ/1, p. H!J. 
1% 1J. MAN!Tfl!S_, Gescltchite der chl'i.stlich-/.crteini::;c}u•11 Pocsic bis ZW' 

Milte ({ts S. Jah1·hw1(lcrls_, Stut.t.gart 18ll1, p. ,í'22. 
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cong-ruorH~ias análogas, los despojan de garantías de súgul'i
dad 126, 

El resto ck Jns i,ndicacionos de San .lulUrn sobre la biblio
grafía de San TJdefonso es, por d<!Sgracin, 1111 catálogo de tf
tulos vanos: 

.. !ibrurn Prosopopnniae irnbccil!itaf.is proptíae ... opus
cnlum d<~ propriel.a!e personarmn Pa!.ris et Filii 0t Spí
ri!.us snncti; adnot.nlionum ac.t-ioniH diurn,rr; opuscuhrni 
arJnolationum in s-ac:ris ... liJ)('.r Epislolarum ... _ in quo dí
versis scribens, r>nigmal.icis formulis ,!cgit, ¡rnrsonasqun 
interdnm induxif., in quo el.iam a qnibw,dam lu<ml<mUo
T'a. .c;cripforum responsa pronwrnit ... S(',ripsit. eth.1.m oL alin. 
mnlln ... 

Un vmdig;io fug-n1/i pnr:·i la nllr11 !riniLHia pudo olJsnrvars,i 
en nn códicn dn Pomposa, del siglo XT, hoy perdido: llilde
fonsu.s de trinifafr. Tnl \"('r, eonl<-:nía el q1H\ Rnn ,Julián (fosig
,naha: npusr·u1u1r1 rl(' ·pro¡1rif!fafe persona,r111n Pafris el Jl-ilh: et 
SpfrUHs sántli 127. Hl /i/J('J' Epistola.ntrn queda reducido a. Jos 
pocos nínlH:ros ;¡qni r1•gisl1·ados. 

V 

Unn pal11hr,1. nada rn{is, pa1·a consignar lo infw1dadn de 
o!rns nfl'iLnwioiws qnr, sn han hecho a San Tldefonso. 

Lur.as dP rl'1\v fnó r,l ¡wimero en nf.rihuírlr- la Contüu;,atio 
Cht•on,ir:or11111 H. !sidoti'., nhrn fabulosa y llena dr• iB<'.Ong-ruen
cias históricas. Hoy se. sos!ie:ne qtrn Lnc.as de rrúy fur.1·:t s11 
_propio autor 128, 

Ell Opttsr.ulum rfo Parf.u Vfr.qin-is fué af.riboído a San lldc
fo11so por P. Peu,11'cknt.. E~, nna oh1'a. Pll ddensn cln la virgi
nidad on el _parlo dP j\,lal'Í<i. l!oy se Linne, ya desde l\fabi!l()n, 
por obra dr. Pnsnisin J"{:l(JlwJ'ln (i8~)-8f\O) -12°. Vn dirigido co11-

!ilü , :J'. l,:1~ nul.as de la cdic,ión d0, Lo1•,,n;,:;rna: BnAi;;m~r,:-,L\N:-1, op. dt.., 
p. ·l-G:l n. 

t:n (:f. ,\f. :'llA:--:JTJIJS, (J1isr,J¡.)('.j¡{,e ilel fot1:i1r/S(:h1?11 l,iter(f(u)' ,j(>s Mif
/1:la;/ürs, J. :\hrniel1, rnJ J, p. n5. 

128 V!'ia~c el .Monifum. a la 1_,rJición de LoHE~i:.\X,\: ML 9G, :11\1-:12•\. 
H. BA1,U:STE!I y C,\S'J'ELL, UiS fuente.~ na:r-¡•unvas du f,a, histo/'il). /l(J 'Hsr,a"' 
ürt durante l.a lúlail Media, Pa:rna de M:illor(•:1, rnos, p. 72-"75. Vil Chto
nieon rnurul/. fué editado JlOl' :\. Scarnvl', llk<:1ianü,e iUustrata.e ... , t. l\', 
Jf,08, l-117, y r,:denlt•mente ,JHW ,J. Pum,, (;r/Jn"ica rle Us¡wr1a v01· T,11NJ.s, 
obispo rJe 'J'?ly, i\fad1'id, :l92G. 

-1:w ,(:r. LOJU~.'-7.AN,\, Monit-urn: !\lJ.J \){;, '20;).,20tl. 
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t.ra. [latramno (c. 808), monje dn Corhio y discípulo de Pasca
sio, aunqut\ no sn le nornlir'a cu t.oda. la obra 130. 

Pf:dro dn 1\ lb,1 y i\slnt'ga, l'raHciscano (c. l .fi07), celoso de
fensor dn la Tnmncu!nda Concepción de l\:Iat·íu, aunque con 
celo imprudente\ que le valló fueran sus obras puestas en el 
índice J:H, t:xtn1jo de 11n ma1ttiscrilo de rrolPdo un tratado nPl-· 
1·iano, piaclof-O y elcp-nnl.e, que 61 editó con el Lítu!o Corona 
bentrw Mariae Viryi1U:s 1:1:.?, u!i·ibuy(:11dolo a San l!dofonso. Lo 
infundado de la nt.r.ibución se ve por diversos indicios: los 
versos leoninos intercalados en el escrito llevan la rnarca del 
siglo XH y son enler.\.nnente un a·nacronismo en el siglo ,vi
sigodo; abundan en csla obrn l'ernh1iscencias de San Bernar
do: en el capítulo XVlI se i11tercnla a la letra la oración co
itocidn de ésh', •1 In pet'Ü•,ulL'-5, i11 r'r:hu:-- clnhiis, ele, 

Facultad di! Teologfo de /)fiu (J:m•.r,us). 

130 cr. PELT11-;n, ''Hau·an11u;'' ·en d DieL'l'hCaUt, t. Xllf, 2, i!l3'1, eo 1
• 

178G; fl!l8case nadbcrt, alibé de corbic, Amiens, 1\}:J8, p. l9~i-19!i; 
M. CAPPUYNS, Jcan Scot E'l'/r,Cne, rnaa, p. 90-101. 

rnt II. llurrrrrn, Nome1u:lato1· Ulll•l'íll'iw; thcotorrtae r:atlwUcac, lnn~
tm10k. t.. H, 1so2. p. 1a s. 

i:J'J M:L 0-G, 28,1--286. 




